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Safety

Before installing this product, read the Safety Information.

Al ¢l 3:«\)5 e G

Antes de instalar este produto, leia as Informagdes de Seguranga.

TEREEAT M, HF4I5d3E Safety Information
(Z2f58).

Prije instalacije ovog produkta obavezno procitajte Sigurnosne Upute.

Pred instalaci tohoto produktu si prectéte pfirucku bezpecnostnich instrukci.
Laes sikkerhedsforskrifterne, for du installerer dette produkt.

Ennen kuin asennat timén tuotteen, lue turvaohjeet kohdasta Safety Information.
Avant d’installer ce produit, lisez les consignes de sécurité.

Vor der Installation dieses Produkts die Sicherheitshinweise lesen.

Mpwv eykataoTtrioete TO TPOIGV auTO, dlaBAcTe TI§ TTANPOPOPIEG aoPAAelaq
(safety information).

JIMT020 MR NKXR IR 0T 1% 1°pNne 197

A termék telepitése el6tt olvassa el a Biztonsagi el6irasokat!

Prima di installare questo prodotto, leggere le Informazioni sulla Sicurezza.
HAEDREDHIZ, REFEHRELZIA SN,

2 MZ2 dXob| &0l & HESE AL,

Ipen na ce uHCTAIMPA OBOJ IPOAYKT, IPOUYUTAjTE MHPOpManujaTa 3a 6e30¢AHOCT.

Lees voordat u dit product installeert eerst de veiligheidsvoorschriften.

Les sikkerhetsinformasjonen (Safety Information) for du installerer dette produktet.

Przed zainstalowaniem tego produktu, nalezy zapoznac sig
z ksiazka "Informacje dotyczace bezpieczenstwa" (Safety Information).

Antes de instalar este produto, leia as Informagdes sobre Seguranga.

Mepen ycTaHOBKOM NpoaykTa NpOYTUTE MHCTPYKLMN NO
TexHuke 6e30MacHOCTH.

Pred inStalaciou tohto zariadenia si pre€itaje Bezpe€nostné predpisy.

Pred namestitvijo tega proizvoda preberite Varnostne informacije.

Antes de instalar este producto lea la informacion de seguridad.
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Las sakerhetsinformationen innan du installerar den hér produkten.

RRRESZAT > HAMFE T AR, -
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General safety guidelines

Always observe the following precautions to reduce the risk of injury and property damage.

Service

Do not attempt to service a product yourself unless instructed to do so by the IBM Support
Center. Use only an IBM authorized service provider who is approved to repair your
particular product.

Note: Some parts can be upgraded or replaced by the customer. These parts are referred to as
Customer Replaceable Units, or CRUs. IBM expressly identifies CRUs as such, and provides
documentation with instructions when it is appropriate for customers to replace those parts.
You must closely follow all instructions when performing such replacements. Always make
sure that the power is turned off and that the product is unplugged from any power source
before you attempt the replacement. If you have any questions or concerns, contact the IBM
Support Center.

Power cords and power adapters

Use only the power cords and power adapters supplied by the product manufacturer.

Never wrap a power cord around the power adapter or other object. Doing so can stress the
cord in ways that can cause the cord to fray, crack or crimp. This can present a safety hazard.

Always route power cords so that they will not be walked on, tripped over, or pinched by
objects.

Protect the cord and power adapters from liquids. For instance, do not leave your cord or
power adapter near sinks, tubs, toilets, or on floors that are cleaned with liquid cleansers.
Liquids can cause a short circuit, particularly if the cord or power adapter has been stressed
by misuse. Liquids can also cause gradual corrosion of the power cord terminals and/or the
connector terminals on the adapter which can eventually result in overheating.

Always connect power cords and signal cables in the correct order and ensure that all power
cord connectors are securely and completely plugged into receptacles.

Do not use any power adapter that shows corrosion at the ac input pins and/or shows signs of
overheating (such as deformed plastic) at the ac input or anywhere on the power adapter.

Do not use any power cords where the electrical contacts on either end show signs of
corrosion or overheating or where the power cord appears to have been damaged in any way.

Extension cords and related devices

© Copyright IBM Corp. 2004

Ensure that extension cords, surge protectors, uninterruptible power supplies, and power strips
that you use are rated to handle the electrical requirements of the product. Never overload
these devices. If power strips are used, the load should not exceed the power strip input rating.
Consult an electrician for more information if you have questions about power loads, power
requirements, and input ratings.

vii



Plugs and outlets

If a receptacle (power outlet) that you intend to use with your computer equipment appears to
be damaged or corroded, do not use the outlet until it is replaced by a qualified electrician.

Do not bend or modify the plug. If the plug is damaged, contact the manufacturer to obtain
a replacement.

Some products are equipped with a three-pronged plug. This plug fits only into a grounded
electrical outlet. This is a safety feature. Do not defeat this safety feature by trying to insert it
into a non-grounded outlet. If you cannot insert the plug into the outlet, contact an electrician
for an approved outlet adapter or to replace the outlet with one that enables this safety feature.
Never overload an electrical outlet. The overall system load should not exceed 80 percent of
the branch circuit rating. Consult an electrician for more information if you have questions
about power loads and branch circuit ratings.

Be sure that the power outlet you are using is properly wired, easily accessible, and located
close to the equipment. Do not fully extend power cords in a way that will stress the cords.

Connect and disconnect the equipment from the electrical outlet carefully

Batteries

All IBM personal computers contain a non-rechargeable coin cell battery to provide power to
the system clock. In addition many mobile products such as Thinkpad notebook PCs utilize

a rechargeable battery pack to provide system power when in portable mode. Batteries
supplied by IBM for use with your product have been tested for compatibility and should only
be replaced with IBM approved parts.

Never attempt to open or service any battery. Do not crush, puncture, or incinerate batteries or
short circuit the metal contacts. Do not expose the battery to water or other liquids. Only
recharge the battery pack strictly according to instructions included in the product
documentation.

Battery abuse or mishandling can cause the battery to overheat, which can cause gasses or
flame to “vent” from the battery pack or coin cell. If your battery is damaged, or if you notice
any discharge from your battery or the buildup of foreign materials on the battery leads, stop
using the battery and obtain a replacement from the battery manufacturer.

Batteries can degrade when they are left unused for long periods of time. For some
rechargeable batteries (particularly Lithium Ion batteries), leaving a battery unused in

a discharged state could increase the risk of a battery short circuit, which could shorten the
life of the battery and can also pose a safety hazard. Do not let rechargeable Lithium-lon
batteries completely discharge or store these batteries in a discharged state.

Heat and product ventilation

Computers generate heat when turned on and when batteries are charging. Notebook PCs can
generate a significant amount of heat due to their compact size. Always follow these basic
precautions:

* Do not leave the base of your computer in contact with your lap or any part of your body
for an extended period when the computer is functioning or when the battery is charging.
Your computer produces some heat during normal operation. Extended contact with the
body could cause discomfort or, potentially, a skin burn.
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* Do not operate your computer or charge the battery near flammable materials or in
explosive environments.

» Ventilation slots, fans and/or heat sinks are provided with the product for safety, comfort,
and reliable operation. These features might inadvertently become blocked by placing the
product on a bed, sofa, carpet, or other flexible surface. Never block, cover or disable
these features.

CD and DVD drive safety

CD and DVD drives spin discs at a high speed. Ifa CD or DVD is cracked or otherwise
physically damaged, it is possible for the disc to break apart or even shatter when the CD
drive is in use. To protect against possible injury due to this situation, and to reduce the risk of
damage to your machine, do the following:

* Always store CD/DVD discs in their original packaging

* Always store CD/DVD discs out of direct sunlight and away from direct heat sources

* Remove CD/DVD discs from the computer when not in use

* Do not bend or flex CD/DVD discs, or force them into the computer or their packaging

* Check CD/DVD discs for cracks before each use. Do not use cracked or damaged discs

General safety guidelines ix



X Jednotka IBM USB 2.0 CD-RW/DVD-ROM Combo: Uzivatelska ptirucka



O této knize

This manual contains instructions for installing the IBM USB 2.0 CD-RW/DVD-ROM
Combo Drive hardware for the three power mode configurations that the Combo Drive
supports.

Ptirucka obsahuje navod k instalaci v nasledujicich jazycich:
* brazilska portugalStina
* ceStina

* anglictina

* francouzstina

* némcina

e italStina

* japonstina

* zjednodusena ¢instina
* slovenstina

e Spanélstina

* tradi¢ni ¢inStina

* tureCtina

Registering your option

Dékujeme vam za zakoupeni produktu od IBM. Please take a few moments to register your
product and provide us with information that will help IBM to better serve you in the future.
Vase informace ndm pomohou ve vyvoji produktl a sluzeb, které jsou pro vas dilezité,

a také pfi zavadéni lep§i komunikace s vami. Produkt zaregistrujte na webové strance IBM
na adrese:

http://www.ibm.com/pc/register/

IBM will send you information and updates on your registered product unless you indicate on
the Web site questionnaire that you do not want to receive further information.

© Copyright IBM Corp. 2004 Xi
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Kapitola 1. Instalace jednotky Combo

Tato cast obsahuje navod k instalaci jednotky IBM USB 2.0 CD-RW/DVD-ROM Combo.

Popis produktu

Jednotka IBM USB 2.0 CD-RW/DVD-ROM Combo je jednotka pro disky DVD-ROM

a zapisovatelné disky CD, ktera se rychle a snadno pfipoji k pocitaci ThinkPad. Jednotka je
zafizeni typu USB 2.0 a pro pfipojeni potiebuje port USB 2.0. Nejvyssi rychlost zapisu je
24x pro média CD-R/CD-RW. Nejvyssi rychlost ¢teni je 8x pro DVD a 24x pro CD.

Krom¢ této prirucky je soucasti dodavky:
* jednotka IBM USB 2.0 CD-RW/DVD-ROM Combo

* sestava standardniho kabelu USB a napajeciho kabelu (pro konfiguraci 1 na strance
a konfiguraci 3 na strance|l1-5)">), &islo dilu IBM 22P9216

<5

* sestava napajené¢ho kabelu IBM USB 2.0 (pro konfiguraci 2 na strance , ¢islo dilu IBM
22P9217

N

 adaptér napajeni

* CD disk IBM USB 2.0 CD-RW/DVD-ROM Combo Drive Software and Guide Super CD

* bezpecnostni prirucky (dve)

v
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e braSna

Pokud néktera polozka chybi, obrafte se na svého dodavatele. Uschovejte si doklad o koupi
a obaly. Muzete je potifebovat, budete-li chtit vyuzit zaruéni servis.

Pozadavky na hardware a software

Aby bylo mozné jednotku pouzit s pocitacem ThinkPad, musi mit nasledujici hardware:
* dostupny port USB 2.0

Poznamka: Dalsi port USB 2.0 je potiebny pro konfiguraci 3 na strance

Aby bylo mozné jednotku pouzit musi byt na pocitaci instalovan jeden z nasledujicich
operacnich systému:
* Microsoft Windows XP

* Microsoft Windows 2000 Professional (Service Pack 4 nebo novéjsi)

Poznamka: Neni-li nainstalovan Service Pack 4 nebo nov¢jsi, nebude jednotka spravné
fungovat.

Konfigurace napajeni
Tato cast obsahuje navod k instalaci pro nasledujici konfigurace:
* Konfigurace 1: vlastni napdjeni (adaptér napajeni)
* Konfigurace 2: pfidavné napdjeni USB

* Konfigurace 3: napdjeni ze standardni sbérnice USB
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Konfigurace 1: vlastni napajeni (adaptér napajeni)

Jednotka Combo je obvykle pouzivana s vlastnim napajenim (s adaptérem napajeni).

Pozadavky

* sestava standardniho kabelu USB a napajeciho kabelu (obsazena v dodavce), ¢islo dilu
IBM 22P9216

* adaptér napajeni (obsazen v dodavce)

Specifikace
Jsou podporovana média CD pro ¢teni a zapis, média DVD pouze pro ¢teni.

Pfipojeni jednotky Combo v konfiguraci 1
Jednotku Combo piipojite k pocitaci nasledujicim postupem. Pii instalaci pouzijte

Obrazek 1-1. Konfigurace 1: vlastni napajeni (adaptér napajeni)

1.
2.
3.
4.

Zapnéte pocitac.

Konektor kabelu USB [} pripojte ke konektoru USB na jednotce.
Ptipojte standardni konektor USB | ke konektoru USB na pogitagi.
Piipojte adaptér napdjeni ke konektoru DC IN [E] na jednotce Combo.

Poznamka: Kabel USB B neni v této konfiguraci pouzity.

Kapitola 1. Instalace jednotky Combo 1-3



Konfigurace 2: pfidavné napajeni USB

Konfiguraci s pfidavnym napajenim USB Ize pouzit na n¢kterych pocita¢ich IBM ThinkPad
vybavenych napajenymi porty IBM USB 2.0.

Pozadavky
* sestava IBM napajenc¢ho kabelu USB 2.0 (obsazena v dodavce), ¢islo dilu IBM 22P9217
* napajeny port IBM USB 2.0

Specifikace
Jsou podporovana média CD pro ¢teni a zapis, média DVD pouze pro ¢teni.

Pfipojeni jednotky Combo v konfiguraci 2
Jednotku Combo piipojite k pocitaci nasledujicim postupem. Pii instalaci pouzijte

Obrazek 1-2. Konfigurace 2: pridavné napajeni USB

1. Zapnéte pocitac.
2. Konektor kabelu USB [} pripojte ke konektoru USB na jednotce.

3. Dejte dva konektory B na sebe a piipojte je k napajenému portu USB 2.0 na poéitaci
(na nekterych pocitac¢ich ThinkPad).

4. Konektor na druhém konci kabelu [[] piipojte ke konektoru DC IN na jednotce
Combo.
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Konfigurace 3: napajeni ze standardni sbérnice USB

Ackoli jednotka Combo poskytuje optimalni vykon s vlastnim napajenim (konfigurace 1)
nebo s piidavnym napajenim (konfigurace 2), poskytuje také vSechny funkce pii napajeni ze
standardni sbérnice USB (Cteni a zapis médii CD, pouze cteni médii DVD).

Poznamka: Funkce ¢teni a zapisu v této konfiguraci neodpovida standardu USB pro
napajeni.
Pozadavky

 sestava standardniho kabelu USB a napdjeciho kabelu (obsazena v dodavce), ¢islo dilu
IBM 22P9216

* dva dostupné porty USB na pocitaci

Specifikace
Jsou podporovana média CD pro ¢teni a zapis, média DVD pouze pro ¢teni.
Pfipojeni jednotky Combo v konfiguraci 3

Jednotku Combo pfipojite k pocitaci nasledujicim postupem. Pii instalaci pouzijte

Obrazek 1-3. Konfigurace 3: napadjeni ze standardni sbérnice USB

1.
2.
3.
4.
5.

Zapnéte pocitac.

Konektor kabelu USB [} pfipojte ke konektoru USB na jednotce.
Pripojte standardni konektor USB | ke konektoru USB na poéitaéi.
Konektor kabelu USB [[] pfipojte ke konektoru DC IN na jednotce.
Ptipojte standardni konektor USB [fJ ke konektoru USB na pogéitaéi.

Kapitola 1. Instalace jednotky Combo 1-5
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Kapitola 2. Pfipojeni jednotky Combo k pocitac¢i ThinkPad

Nasledujici diagramy mohou pomoci pii pripojovani jednotky Combo k pocitaci ThinkPad.

Tyto diagramy se mohou trochu lisit od vaseho hardwaru.

sestava kabelu USB a napajeciho kabelu
H jednotka Combo

po¢ita¢ ThinkPad

B adaptér napajeni

Obrazek 2-1. Pocitac IBM s adaptérem napajeni

jednotka Combo
H sestava IBM napéjeného kabelu USB 2.0
E pocitag ThinkPad

Obrazek 2-2. Pocitac IBM s napajenym portem USB

© Copyright IBM Corp. 2004
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\

sestava kabelu USB a napéjeciho kabelu
H jednotka Combo
H pocita¢ ThinkPad

Obrazek 2-3. Sestava standardniho kabelu USB (leva strana)

J

sestava kabelu USB a napajeciho kabelu
H pocita¢ ThinkPad
H jednotka Combo

Obrazek 2-4. Sestava standardniho kabelu USB (prava strana)
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Kapitola 3. Vlastnosti

© Copyright IBM Corp. 2004

V této ¢asti jsou uvedeny vlastnosti jednotky IBM USB 2.0 CD-RW/DVD-ROM Combo:

* Snadné pripojeni
Protoze tato jednotka pouziva rozhrani odpovidajici standardu USB 2.0 High Speed, lze ji
snadno pfipojit k pocitaci a odpojit od n¢j, i kdyz je pocita¢ zapnuty. Doky a napajené
replikatory porti IBM jsou podporovany. Konfiguraci 1 je vhodné pouzit s doky
a replikatory port IBM.

* Kompatibilita s médii od hlavnich vyrobca médii
Tento produkt je nastaven pro pouziti s vétsinou médii CD a DVD od hlavnich vyrobcu

médii a poskytuje tak vysokou kvalitu zapisu médii. Tuto jednotku lze tedy pouzivat bez
starosti o kompatibilitu.

* Ochrana proti podteceni mezipaméti
Tento produkt ma ochranu proti podteceni mezipaméti (buffer underrun), ktera chrani proti
chybam zapisu na CD zpisobenym podtecenim.

* Vkladani shora

Tento produkt ma mechanizmus pro vkladani shora, ktery umoznuje snadné vkladani
a vyjimani diskd. Horni kryt 1ze otevfit ru¢né nebo pomoci softwaru na pocitaci.

* Kompatibilita s vice standardy

Tato jednotka odpovida primyslovym standardiim pro média CD-RW a CD-R. Tato
jednotka odpovida standardiim pro DVD+RW, DVD+R, DVD-RAM, DVD-RW a DVD-R
pouze pro cteni.

* Konfigurace napajeni
Tato jednotka funguje v nasledujicich konfiguracich napéjeni:
— Konfigurace 1: vlastni napajeni s adaptérem napajeni (plna funkcénost)
Pripojena ke zdroji proudu (pomoci dodaného adaptéru napajeni).
— Konfigurace 2: pridavné napajeni USB (pIna funkénost)

Pripojenad k napdjenému portu USB 2.0 na nekterych pocitacich IBM. Pouzijte dodanou
sestavu kabell se specialnimi konektory USB, kter¢ 1ze dat na sebe.

— Konfigurace 3: napajeni ze standardni sbérnice USB (plna funkcnost)

Pfipojena ke dvéma standardnim portim USB (pomoci sestavy kabeli se dvéma
standardnimi konektory USB).

Tato uzivatelska prirucka obsazena na dodaném CD popisuje, jak nastavit jednotku Combo,
jak ji ptipojit k osobnimu pocitaci a jak ji pouzivat. Piectéte si také navod ke svému pocitaci.

CD také obsahuje programy, které se pouzivaji s jednotkou Combo. Instaluji se automaticky,
po klepnuti na jejich ikonu.

Pted pouzitim jednotky Combo si peclive piectéte tuto ptirucku, abyste s jednotkou spravné
zachdzeli a spravné ji pouzivali.
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Kapitola 4. Priprava na pouziti jednotky Combo

Pred pouzitim jednotky Combo postupujte takto:

1.
2.

4.
5.

Ovéite, ze je jednotka Combo spravné pfipojena k pocitaci ThinkPad.
Seznamte se s umisténim ovladacich prvkl jednotky Combo (ukazanych na nasledujicich
obrazcich).

Vlozte CD IBM USB 2.0 CD-RW/DVD-ROM Combo Drive Software and User’s Guide
Super CD dodané s jednotkou a nainstalujte zapisovaci software pro disky CD-R
a CD-RW a software pro cteni diskit DVD.

Poklepejte na pozadovanou aplikaci a postupujte podle pokynti na obrazovce.

Oveite, ze jednotka spravné funguje a uschovejte si vyplnény zaruéni list.

Ovéite, Ze na jednotce nic nelezi, cheete-li vysunout CD ¢i DVD. Neni-li normalni vysunuti
mozné, muze se na pocitaci zobrazit chybova zprava. Neprovede-li se normalni vysunuti,
oteviete horni kryt ruéné a spravné ho uzaviete, po odstranéni predmétd, které ho mohou
blokovat.

Nasledujici obrazky ukazuji prvky jednotky Combo:

Obrazek 4-1. Pohled na predni ¢ast jednotky Combo

© Copyright IBM Corp. 2004

horni kryt Horni kryt musi byt uzavien pro piehrani disku.
H misto pro disk Disk vkladejte nalepkou nahoru.
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H tlacitko Eject Timto tlac¢itkem se otevira horni kryt.

Upozornéni: Tato jednotka ma elektronicky uzamykaci
mechanizmus, aby nedochazelo k nechténému otevieni horniho kryty
béhem operace zapisu. Ovérte, ze je jednotka zapnuta a Ze neprovadi
operaci zapisu, nez oteviete horni kryt tlac¢itkem Eject.

Pokud nelze horni kryt oteviit tlac¢itkem Eject nebo je nutné oteviit
jednotku nepfipojenou ke zdroji napéjeni, pouzijte packu pro nouzové
otevreni na spodni ¢asti jednotky.

Pii otevirani ovéite, Zze na jednotce nic nelezi. Neni-li normalni
vysunuti mozné, miize se na pocitaci zobrazit chybova zprava.
Neprovede-li se normalni vysunuti, oteviete horni kryt ruéné

a spravné ho uzavfete, po odstranéni piedmétu, které ho mohou
blokovat.

B kontrolka ¢innosti Zelena kontrolka LED ukazuje stav napajeni a provozu jednotky.
* LED sviti: pii ¢teni a vyhledavani
* LED pomalu blika: pfi zapisu
* LED rychle blika: pii rozpoznavani disku

* LED nesviti: jednotka neni pouzivana (i kdyz je pfipojena

k systému)
Obrazek 4-2. Pohled na zadni ¢ast jednotky Combo
B konektor USB Konektor pro ptipojeni kabelu USB.
I konektor DC IN Konektor pro pfipojeni adaptéru napdjeni nebo konektoru DC IN

sestavy kabelu. Tuto jednotku 1ze také omezené pouzivat s napajenim
ze sbérnice USB (podrobnosti naleznete v ¢asti f‘Konﬁgurace 3:
lnapdjeni ze standardni sbérnice USB” na strance 1-5})

Obrazek 4-3. Pohled na spodni cast jednotky Combo
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packa pro nouzové Neni-li jednotka pfipojena ke zdroji napajeni, oteviete horni kryt
otevieni posunutim packy pro nouzove otevieni.

Upozornéni: Pii pouziti packy ovéite, ze jednotka neni ptipojena ke

zdroji napajeni. Pro otevirani pouzivejte tlacitko Eject, packu pouzijte
jen v piipad¢ nutnosti.

Kapitola 4. Pfiprava na pouziti jednotky Combo ~ 4-3
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Kapitola 5. Instalace a odpojeni jednotky Combo v systémech
Windows 2000 a Windows XP

Operacni systémy Windows 2000 a Windows XP maji vlastni ovladace pro jednotku Combo.
Po pfipojeni jednotky k pocita¢i Windows automaticky instaluji odpovidajici ovladac

a jednotka bude pfipravena k pouziti. Neni nutné provadét zadné zvlastni postupy pro
instalaci a odpojeni.

Upozornéni:
 Tato jednotka bude ve spravci zatizeni Windows oznacena jako "IBM CD-RW/DVD-ROM".

* V systému Windows 2000 musi byt instalovan Service Pack 4 nebo nové;jsi.

Odpojeni jednotky Combo

Pro porty USB je podporovano pfipojeni za béhu, neni tedy nutné vypinat pocita¢ pfi odpojeni
jednotky Combo. Jednotku Combo odpojite v systémech Windows 2000 a Windows XP
nasledujicim postupem.

Upozornéni:

Jednotku neodpojujte od pocitace a neptipojujte k nému rychle za sebou. Jednotka nemusi byt
rozpoznana. Jednotku znovu pfipojte ptiblizn¢ az 20 vtetin po odpojeni.

Pro tento postup pouzijte systémovou oblast hlavniho panelu.

Windows 2000

© Copyright IBM Corp. 2004

1. Ukoncete programy, které pouzivaji jednotku.
2. Oveite, Ze kontrolka zapisu na jednotce nesviti.

3. Klepnéte na ikonu Odebrat v systémové oblasti hlavniho panelu.

100% p |E (- E BN 201 e

4. Pouzijte odebrani disku. Pouzijte pismeno disku pfifazené jednotce (na obrazku D:).

i Stop USE Mass Storage Device - Drive(D:

-]
TrouTs P%QE%FH 2:03 FM

5. Zobrazi se zprava, ze je mozné hardware bezpecn¢ odebrat. Klepnéte na tlacitko OK.

Safe To Remove Hardware x|

@ The 'USE Mass Storage Device' device can now be safely removed From the system,

6. Odpojte kabel USB od konektoru USB na pocitaci.

Poznamka: Zobrazena zprava se muze lisit od vyse uvedené v zavislosti na verzi operacniho
systému. Podrobnosti naleznete v dokumentaci k pocitaci nebo operacnimu systému.
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Windows XP

6.

Ukoncete programy, které pouzivaji jednotku.

Oveite, ze kontrolka zapisu na jednotce nesviti.

Klepnéte na ikonu Odebrat v systémové oblasti hlavniho panelu.

Zobrazi se zprava, ze je mozné hardware bezpecné odebrat. Klepnéte na tlacitko OK.

i) safe To Remove Hardware

The 'JSE Mass Storage Device' device can now be safely
removed from the system,

L5 b, 1159 PM

Odpojte kabel USB od konektoru USB na pocitaci.

Poznamka: Zobrazena zprava se muze lisit od vySe uvedené v zavislosti na verzi operacniho
systému. Podrobnosti naleznete v dokumentaci k pocitaci nebo opera¢nimu systému.

Vlozeni disku

1. Stisknutim tlacitka Eject oteviete horni kryt jednotky.

2. Disk vlozte nalepkou nahoru. Otvor ve stredu disku prilozte k zapadkam ve stiedu mista
pro disk a disk umistéte zatlacenim na disk u stfedniho otvoru disku.

3. Uzaviete horni kryt a zatlacte na n¢j, dokud neni uzamcen.

4. Po spravném uzavieni horniho krytu je médium rozpoznano a po nékolika vtefinach
blikani kontrolky ¢innosti je dostupné.

Vysunuti disku

1. Stisknutim tlacitka Eject oteviete horni kryt jednotky.

2. Disk opatrné zvednéte za okraje, zatlacte pfitom na horni ¢ast zapadek.

3. Uplné uzaviete horni kryt jednotky. Ovéite, Ze je horni kryt uplné uzavien.

Prehravani audio CD

Pro pfehravani audio CD v jednotce pouzijte Windows Media Player nebo jiny prehravac,
jako je Microsoft CD Player. Ovladani zalezi na pouzitém programu a jeho verzi.
Podrobnosti naleznete v dokumentaci pocitace nebo pouzitého programu.
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Windows 2000

V programu Windows Media Player naleznete zaskrtavaci policko pro digitalni prehravani na
karté pro poslech CD v okné Moznosti, jak je ukazano na obrazku.

|

Performance | Media Library |

Yizualizations I Formats
Flayer I Metwork

Portable Device
J;\?) |Jze this tab to configure CO copwing and plagback.

— Playback Settings
¥ Digital playback

[~ Use eror corection

— Copying Settings

Copy muszic at this quality:

Smallest L Best
Size

Guality
, , !

Uzes about 28 MB per CD (B4 Kbpz).
['COr Clusality’).

v Digital copying [ Use ermor comection

¥ Enable Perzonal Rights Management

—archive
Copy music to this destination:
C:hDocuments and Settingzhall

Uzers\Documentsi iy Muszic Change... |
Ok, I Cancel | Spply | Help |

Zaskrtavaci policko pro zapnuti digitalniho prehravani CD také naleznete v okn¢ vlastnosti
jednotky Combo ve spravci zafizeni, jak je ukazano na obrazku. Nema-li vas prehravac
moznost zapnout digitalni prehravani, pouzijte tento zpusob.

IBM CD-RW/DVD-ROM USB Device E1E]

General Properies |Advanced Settingsl Dirivver I

Thesze zettings determine the way in which Windows uses thiz
CO-ROM for playing CO music,

— CD Plaver Yolume

Lo

— Digital CD Playback

'ou can have Windows uze digital instead of analog plapback of CD

audio. Thiz feature may not work with all CD-ROM devices. dizable if pou
are having problems with CD' audia.

v Enable digital CO' audio for this CO-ROM device.

Ok, I Cancel
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Poznamka: Zobrazena okna se mohou lisit od vyse uvedenych v zavislosti na verzi
operacniho systému. Podrobnosti naleznete v dokumentaci k pocitaci nebo operacnimu
systému.

Windows XP

V programu Windows Media Player naleznete zaskrtavaci policko pro digitalni prehravani na
karté pro poslech CD v okn¢ Vlastnosti, jak je ukdazano na obrazku.

DVDJCD-RW Drive (D:) Properties

| ..D.udic' _

:'\-:J IEM  CO-RW/DYD-ROM

Plavback,

'@' Digital |:| IUse error carreckion
) analog

Copy

@ Digital |:| Use error correckion
(1 analog

L Ok, ][ Cancel ]

Zaskrtavaci policko pro zapnuti digitdlniho prehravani CD také naleznete v okné vlastnosti
jednotky Combo ve spravci zafizeni, jak je ukazano na obrazku. Nema-li vas piehravac
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moznost zapnout digitalni piehravani, pouzijte tento zpusob.

IBM CD-RW/DVD-ROM LISB Device Properties

General | Properties | DWD Region | Yolumes | Diriver

Thesze zetting: determine the way in which YWindows uses this
CO-ROM For playing CO mugic,

CD Player Yolume

Lo J High

Digital CO Playback

Yo can have Windows uze digital ingtead of analog playback of CD
audio. Thiz feature may not work with all CD-ROM devices, dizable if you
are having problems with CO' audio.

[v Enable digital CO' audio far this CO-ROM device.

[ OF. ” Cancel ]

Poznamka: Zobrazena okna se mohou lisit od vyse uvedenych v zavislosti na verzi
operacniho systému. Podrobnosti naleznete v dokumentaci k pocitaci nebo operacnimu
systému.
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Kapitola 6. Software

© Copyright IBM Corp. 2004

CD IBM USB 2.0 CD-RW/DVD-ROM Combo Drive Software and User’s Guide Super CD
obsahuje nasledujici software:

e IBM Drive Letter Access (DLA)

Tento software umoznuje zapisovat pfimo na média CD-RW pomoci pismena disku jako
pfi zapisu na disketu. DLA umoziuje formatovat vsechny typy formatd diskd. Pomoci
DLA muzete pfetahovat soubory, vytvaret nové adresaie nebo ukladat soubory piimo

z aplikaci na jednotku Combo.

UDF reader

Tento software umoznuje instalovat program pro ¢teni médii DVD-RAM, DVD-RW

a CD-RW na pocitacich s jednotkami DVD. Také umoznuje ¢ist disky zapsané pomoci
DLA na systémech, kde neni DLA instalovano.

IBM RecordNow

IBM RecordNow umoziuje vytvaret vlastni hudebni nebo datové disky ze souborti na
pocitaci nebo z jinych diskovych médii, jako jsou CD a DVD. Hudebni disky vytvofené
pomoci IBM RecordNow Ize ptehravat na libovolném piehravaci CD, doma, v automobilu
nebo v jednotce CD-ROM na pocitaci. IBM RecordNow také umoznuje snadné vytvareni
datovych diskd, které 1ze Cist na vhodnych ¢teckach disktt CD nebo DVD.

Poznamka: Ne¢které prehravace DVD nemohou ¢ist média CD-R. Informace

o podporovanych médiich naleznete v dokumentaci k vasi jednotce.

IBM RecordNow vas krok po kroku provede nahravacim procesem pomoci jednoduchych

pravodct a intuitivniho uzivatelského rozhrani.

Pomoci IBM RecordNow muizete vytvofit:

— Presné kopie existujicich diskl - Funkce Exact Copy vytvofi kopii pivodniho disku tak,
ze ptenese rozvrzeni puvodniho disku na médium CD-R nebo CD-RW.

— Disky se zalohou souborti z pevného disku — Funkce Make a Data Disc se pouziva pro
ukladani elektronickych dat, jako jsou soubory a aplikace ulozené na pevném disku
pocitace. Na rozdil od hudebnich diskt se datové disky pouzivaji pro ulozeni soubort
¢itelnych pocitacem a a nelze je prehravat na domacim piehravaci nebo v auté —

i kdyz disk obsahuje audio soubory.

— Hudebni kompilace ze souboria WAV, MP3 ¢i WMA nebo z existujicich hudebnich
diskt — Funkce Make a Music Disc vytvaii vlastni hudebni disky ze soubort na
pevném disku nebo z existujicich hudebnich diskl. Funkce databaze hudebnich CD

muze automaticky oznacit vase soubory, aby bylo mozné vyhledavat ve vasich
hudebnich CD.

Poznamka: V online napoveédé programu IBM RecordNow naleznete podrobné
informace, jak vytvorit pfesnou kopii, datovy disk nebo audio disk pomoci programu IBM
RecordNow.

Program RecordNow spustite takto:

1. Klepnéte na Start.

2. Klepnéte na Programy.

3. Klepnéte na IBM RecordNow.

4. Klepnutim na RecordNow oteviete hlavni okno programu pro nahravani.
Intervideo WinDVD

Tento software umoznuje prehravat na pocitaci DVD nebo video soubory z pevného disku.
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Poznamka: Ne¢které grafické adaptéry, jako jsou FIREGL, Intergraph a 3dLabs,
nepodporuji prehravani DVD.
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Kapitola 7. Pouzivani jednotky Combo

Tato ¢ast obsahuje informace o pouzivani a udrzbé jednotky Combo a o pouzivani a péci
o disky DVDa CD a o jejich vkladani do jednotky.

Dfive nez zaCnete

Pred pouzitim jednotky si prectéte nasledujici informace:

* Pii formatovani disku nebo zapisu na disk nepohybujte pocitacem ThinkPad, protoze tim
muzete zpusobit chyby zapisu. Také béhem formatovani disku nebo zapisu na n¢j omezte
psani na klavesnici, které také miize zplisobit chyby zapisu.

* Pfi zapisu na disk méjte pocita¢ ThinkPad umistén na rovném povrchu.

* Vypnéte Setfice obrazovky. Setfi¢ obrazovky miize prerusit proces formatovani &i zapisu.

* Pfi zapisovani na disk nepfevadéjte pocita¢ ThinkPad do rezimu hibernace.

Poznamka: Uspésnost cteni a zapisu jednotky zavisi na kvalité a vlastnostech pouzitého
média DVD ¢i CD.

Pouzivani diskil a péce o né
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S disky, zvlasté se zapisovatelnymi médii CD-R a CD-RW, zachazejte peclivé a udrzujte je
v Cistoté, aby zustaly Citelné. Nasledujici zasady pomohou prodlouzit zivotnost vasich disku:
» Ukladejte disky v jejich originalnim obalu.
* Neodkladejte disky na mista s pfimym slunecnim svitem.
* Neodkladejte disky na mista blizka zdrojim tepla.
* Neponechavejte nepouzivany disk v pocitaci.
* Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda neni disk poskraban.
DULEZITE: Nepouzivejte disky s prasklinami.
* Nevkladejte disky do pocitace ¢i obalu silou.
* Neohybejte disky.
* Nepouzivejte na Cisténi diski primyslova ¢istidla.
* Nepiste na povrch disku.
* Berte disk za okraj nebo za otvor uprostied.
* Nedotykejte se povrchu disku.

* Prach nebo otisky prsti odstrante otfenim od stiedu k okraji, pouzijte mekkou latku bez
chlupti.

Upozornéni: Otirani disku krouzivym pohybem mtize zptisobit ztratu dat.
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Péce o jednotku Combo

Pti provozovani jednotky dodrzujte néasledujici zasady:

Vyjmeéte disk z jednotky pfed jejim pfemisténim.
Nevkladejte do jednotky cizi predméty.

Nepokladejte predméty na jednotku.

Nerozebirejte jednotku a nezkousejte ji opravovat.
Neprovozujte jednotku v nasledujicich podminkach:

— vysoka teplota, vysoka vlhkost a pfimy slunecni svit
— nadmérné vibrace, prudké narazy a naklonény povrch

— nadmérna prasnost

Cis

téni jednotky

Necistoty z jednotky otiete mékkym hadiikem. Neda-li se necistota otfit, namocte hadiik do
rozpusténého neutralniho cisticiho prostiedku a hadiik vyzdimejte. Dostane-li se kapalina do
jednotky, mize zpusobit zavaznou poruchu, uraz elektrickym proudem nebo pozar. Cheete-li
jednotku cistit navlh¢enym hadiikem, odpojte od ni adaptér napajeni a odpojte ji od pocitace.

Nepouzivejte rozpoustédla, jako jsou benzen nebo fedidla. Chemicke Cistici prostiedky pro
domaci a primyslové pouziti mohou poskodit povrch jednotky.

Pouzivani jednotky

Tato Cast obsahuje informace o pouzivani jednotky Combo.
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Pouzivani jednostrannych a dvoustrannych médii DVD-RAM

Meédia DVD-RAM se dodavaji v jednostranném a dvoustranném provedeni.

Meédia 2,6 GB a 4,7 GB jsou jednostranna. Média 9,4 GB jsou dvoustrannd. Ptistup k datim
na druhé stran¢ média ziskate vyjmutim média z jednotky, jeho otocenim a vlozenim média
zpét do jednotky.

Zasady pro manipulaci
Pfi manipulaci s vyjmutym diskem budte opatrni. NeGistota, prach, otisky prsti, $mouhy
a Skrabance mohou negativné ovlivnit nahravani a prehravani média. Pro vycisténi od prachu
a jinych necistot pouzijte sadu na ¢isténi CD. Pro Cisténi disku pouzivejte mekky suchy
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hadiik. Nepouzivejte na Cisténi diskt rozpoustédla. Pii oznacovani disku piste pouze na
nalepku disku nebo kazety fixem. Disky nevystavujte primému slunec¢nimu svitu, vysoké
teploté a vlhkosti. Na disk nenalepujte nalepky.

Pouzivani jednotky s disky CD a DVD

Ct
1
2.
3.
4
5
6

eni datového disku provedete nasledujicim postupem:
. Zapnéte pocitac.

Stisknéte tlacitko Eject na horni ¢asti jednotky.

Vlozte disk do zasuvky nalepkou nahoru.

. Uzavfete jednotku jemnym zatlacenim ne horni kryt.
. Pockejte az kontrolka ¢innosti jednotky ptestane blikat a zhasne.
. Poklepejte na ikonu CD-ROM nebo DVD-RAM/DVD-R/DVD-RW.

Pouzivani programu pro piehravani DVD

Tato Cast popisuje pouzivani a nastaveni programu pro piehravani DVD. Aktudlni informace
o programech na prehravani DVD naleznete v souboru readme na CD IBM USB 2.0
CD-RW/DVD-ROM Combo Drive Software and User’s Guide Super CD.

Pouziti funkce DVD

Chcete-li prehravat DVD, musite instalovat program WinDVD (program pro prehravani
DVD).

Pouziti programu DLA (Drive Letter Access)

Drive Letter Access (DLA) umoziuje zapisovat data na média CD-RW. Na CD-RW médium
lze zapsat mnohokrat.

Meédia CD-RW formatujte a zapisujte takto:

1.
2.

Vlozte disk do jednotky.

Poklepejte na Tento pocita¢. Klepnéte pravym tlacitkem mysi na ikonu jednotky USB 2.0
Combo.

Klepnéte na Formatovat. Doba formatovani zavisi na pouzitém typu formatovani (rychlé
nebo uplné).

Po dokonceni formatovani muzete pietahovat soubory na ikonu jednotky USB 2.0 Combo
nebo mizete pouzivat program Windows Explorer.

Meédia CD-RW ve formatu UDF mutizete pouzivat na jinych pocitac¢ich pomoci programu UDF
Reader obsazeném na CD IBM USB 2.0 CD-RW/DVD-ROM Combo Drive Software and
User’s Guide Super CD. Program UDF Reader pouzijete takto:

1.

w

Vlozte CD IBM USB 2.0 CD-RW/DVD-ROM Combo Drive Software and User’s Guide
Super CD do jednotky CD nebo DVD na pocitaci, na kterém chcete pouzivat disk ve
formatu UDF.

Klepnéte na Start.
Klepnéte na Spustit.

Zadejte e2\\UDF\jazyk, kde e je pismeno disku jednotky USB 2.0 Combo a jazyk je
pozadovany jazyk.

Klepnéte na OK.

Poklepejte na SETUP.EXE a postupujte podle instrukci na obrazovce.
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Poznamka: Program UDF Reader je potifebny pouze na pocitacich, které nemaji instalovany
jiny program DLA pro CD-RW.

Instalace WinDVD a prehravani DVD

Program WinDVD instalujte z ¢asti "Software” na CD IBM USB 2.0 CD-RW/DVD-ROM
Combo Drive Software and User’s Guide Super CD.

Po instalaci jednotky Combo a programu WinDVD je mozné prehravat DVD. Napied vSak
musite nastavit kod oblasti DVD pro vase DVD.

Kédy oblasti DVD

Kody oblasti DVD slouzi k ochran¢ obsahu DVD. Svét je rozdélen do Sesti oblasti a urcity
obsah lze prehravat jen v prislusné oblasti. Napiiklad obsah pro oblast 1 lze piehravat pouze
v USA a Kanadé. Program WinDVD je také zavisly na oblasti.

Kod oblasti DVD zjistite podle symbolu kédu oblasti na zadni strané obalu.

Kod oblasti Oblast

1 USA, Kanada

Evropa, Blizky vychod, Jizni Afrika, Japonsko

Jihovychodni Asie, Tchaj-wan, Korea

Byvaly Sovétsky Svaz, Severni Afrika, Indie

2
3
4 Latinska Amerika, Australie, Novy Zéland
5
6

Cinska lidova republika

Program WinDVD spustite vlozenim DVD do jednotky. Kod oblasti se automaticky nastavi
a muzete pfehravat DVD. Toto je pocatecni nastaveni.

Pokud po nastaveni kddu oblasti vlozite DVD s jinym kddem oblasti, budete vyzvani ke
zmén¢ kodu oblasti. Kod oblasti mizete z pocatecniho nastaveni zmeénit nejvyse Ctytikrat.

Po ¢tvrté zméné nastaveni kodu oblasti z pocatecniho nastaveni je kdd zafixovan a jiz jej
nelze meénit. Pak Ize prehravat DVD pouze z piislusné oblasti.

Stav kodu oblasti zobrazite klepnutim na tlacitko WinDVD Properties v okn¢ programu
WinDVD. Karta General obsahuje tento udaj.

Kod oblasti zménite takto:

Zapnéte pocitac a spusite operaéni systém.

Klepnéte na Start.

Klepnéte na Programy.

Klepnéte na Intervideo WinDVD.

Klepnutim na ikonu Properties oteviete okno Properties.
Klepnéte na kartu General Properties.

Vlozte DVD s novym koédem oblasti.

Vyberte spravny kod oblasti pro vasi zem.

Klepnéte na OK.

© 0Nk ND=

7-4  Jednotka IBM USB 2.0 CD-RW/DVD-ROM Combo: Uzivatelska prirucka



Spusténi WinDVD

Program WinDVD spustite takto:

1. Klepnéte na Start.

2. Klepnéte na Programy.

3. Klepnéte na InterVideo WinDVD.

4. Klepnutim na InterVideo WinDVD oteviete okno prehravace DVD.

Dalsi informace o piehravani DVD naleznete v napovéde programu WinDVD na CD
IBM USB 2.0 CD-RW/DVD-ROM Combo Drive Sofiware and User’s Guide Super CD.
Informace jak zobrazit DVD na televizni obrazovce naleznete v online napovede
k vaSemu pocitaci.

Poznamky:

1. Vas pocita¢ byl nastaven, aby prehraval audio a video v nejvyssi kvalité¢ mozné
s dostupnymi prostiedky systému. Standardni nastaveni muzete zménit zménou rozliSeni
videa v ovladacich panelech. Nékteré systémy nemaji dost prostiedki, aby poskytovaly
kvalitni prehravani audia a videa pfi kazdém rozliSeni. Pokud pfehravani neni kvalitni,
zmeéite nastaveni rozliSeni na nizsi hodnotu.

2. Audio a video je dekddovano softwarem. Subsystémy audia a videa musi byt pln¢
funk¢ni a zapnuté.

Pouzivani funkce CD-R a CD-RW

Jednotka Combo muze zapisovat na disky CD-R i CD-RW. Disky CD-R nelze vymazat, ale
je mozné je pouzivat ve standardnich jednotkach CD-ROM a piehravacich CD.

Disky CD-R lze pouzivat pro nahravani audio stop, ukladani dat, archivaci soubort
a kopirovani soubord z jinych CD.

Disky CD-RW lze vymazat a prepsat, ale 1ze je pouzivat pouze na novéjsich jednotkach
CD-ROM a DVD-ROM, které jsou kompatibilni s MR-a CD-RW. Disky CD-RW lze pouzit
pro archivaci, ukladani a aktualizaci souborti a pro kopirovani soubort z jinych CD.

Poznamky:

1. Disky CD-R lze ptehravat na prehravacich audio CD. Disky CD-RW nelze piehravat na
vétsing piehravaci audio CD.

2. Software dodany s touto jednotkou neumoznuje zapis diskli v operac¢nich systémech
DOS, Windows 3.x a IBM 0S/2%.

Dalsi informace o pouziti programtl naleznete v napovédé k programim IBM RecordNow
a IBM DLA na CD IBM USB 2.0 CD-RW/DVD-ROM Combo Drive Software and User’s
Guide Super CD.

Pouziti funkce DVD+R, DVD+RW, DVD-R, DVD-RW a DVD-RAM (pouze
¢teni)

Jednotka Combo muze ¢ist disky DVD+R, DVD+RW, DVD-R, DVD-RW a DVD-RAM.

Zalohovani CD

Chcete-li kopirovat komeréni CD, musite vlastnit autorska prava nebo mit povoleni od
vlastnika autorskych prav. Pokud autorska prava nebo povoleni od vlastnika autorskych prav
nemate, mizete se dopustit poruseni autorskych prav a vystavit se tak pokutadm nebo jinym
sankcim. Vice informaci o autorském pravu ziskate u pravniho poradce.
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Reseni problémt

7-6

Problémy s pocitatem mohou byt zpisobeny hardwarem, softwarem nebo uzivatelskou
chybou. Informace z této ¢asti miize pomoci pii samostatném feseni problému, nebo pro
ziskani relevantnich informaci, které sd¢lite servisnimu technikovi. Také je mozné, ze budete
potiebovat dokumentaci k vasemu pocitaci, operacnimu systému nebo zvukové karte.

V nasledujicim seznamu vyhledejte popis problému, ktery odpovida vasi situaci.
Nelze vytvorit disk typu multisession.

Oveite, ze je na disku dost volného prostoru pro dalsi relaci. Zapis jedné relace vyzaduje
ptiblizné 15 MB prostoru (pro lead-in a lead-out) nad objem zapisovanych dat.

Nelze uspésné zapisovat na CD-R ¢i CD-RW disk.

Postupujte takto:

1. Ovérte, ze proces neni prerusovan setficem obrazovky, antivirovym programem,
internetovym nebo e-mailovym programem nebo jinym softwarem. Vypnéte funkce, které
by mohly prerusovat operaci zapisu.

2. Oveite, ze byl pevny disk defragmentovan.

3. Zjistéte u vyrobce ¢i dodavatele, zda starsi disk neprovadi béhem operace zapisu
rekalibraci.

4. Je-li disk poskozeny nebo poskrabany, vymeéite ho.

5. Vypnéte v systému Windows funkci automatického upozornéni na vlozeni CD do
jednotek CD-ROM a CD-RW.

Nelze vysunout disk.

Po ovéfeni, ze jednotka praveé nezapisuje, postupujte takto:

1. Vysuite disk pomoci softwaru.

2. Pouzijte tlacitko Eject.

3. Vypnéte pocitac. Po 45 vtetinach pocitac zapnéte a zkuste znovu pouzit tlacitko Eject.
4

Pokud uvedené zpisoby nefunguji, pouzijte packu pro nouzové vysunuti. Dalsi informace
naleznete v ¢asti|Kapitola 4, “P¥iprava na pouziti jednotky Combo”, na strance 4-1}

Nelze ¢ist z CD po aspésném zapisu.

Postupujte takto:

1. Je-limozné CD ¢ist v jiné jednotce nebo je mozné precist predchozi relace, muze byt
poskozena struktura adresaiti a disk je proto necitelny. Postupy pro feSeni problému
naleznete v dokumentaci k programu.

2. Muze byt poskozeny CD-R ¢i CD-RW disk. Zkuste pouzit nové CD nebo disk jiné
znacky.

3. Je-li CD-RW disk citelny v jednotce, kde byl zapsan, ale nelze ho ¢ist v jiné MR
jednotce, ovéite, ze je na pocitaci s jinou jednotkou instalovan program UDF Reader.

4. Nezapisujte pomalou rychlosti 1X, pokud to nevyzaduje vas pocitac.

Jednotka IBM USB 2.0 CD-RW/DVD-ROM Combo: Uzivatelska ptirucka



Dodatek A. Technické udaje

Tato ptiloha obsahuje nasledujici udaje:
* Rozméry a vaha

* Napdjeni

* Prostredi

* Rychlosti ¢teni

* Write speeds

Rozméry a vaha

The physical specifications' jednotky jsou uvedeny v nésledujici tabulce.

Rozméry a vaha

Vyska 15 mm (0.6 in.)
Siika 135.5 mm (5.33 in.)
Délka 139.5 mm (5.49 in.)
Vaha 250 g (0.55 1b)
Napajeni

Nasledujici tabulka obsahuje udaje o napajeni podle napéti na jednotce. Udaje byly naméieny
na napajecim konektoru jednotky a jsou to jmenovité hodnoty.

Napajeni Napéti Prumér Maximum

AC/Aux Power 7.5V - 18V dc 750 mA 1,5A

USB Standard Bus 5Vdc 800 mA 1,5A

Power

Prostiedi

Specification Provozni Neprovozni

Teplota (nekondenzujici) +5° C to +40° C -20° C az +60° C
(+41° F to +104° F) (-4° F az +140° F)

Relativni vlhkost 8% az 80% 5% to 95%

(nekondenzujici)

1. Product-description data represents IBM’s design objectives and is provided for comparative purposes; actual results might vary based on
a variety of factors. Tyto udaje o produktu neposkytuji zaruku. Udaje mohou byt zménény bez upozornéni.
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Rychlosti ¢teni

Médium

All power modes

DVD-ROM (jedna vrstva)

8X Max.

DVD-ROM (dvojita vrstva) 4X Max.
DVD-R (4,7 GB) 4X Max.
DVD-RW (4,7 GB) 4X Max.
DVD-video 4X Max.
DVD-RAM (4,7/9,4 GB) 2X Max.
DVD-RAM (2,6 GB) 1X Max.
DVD+R 4X Max.
DVD+RW 4X Max.
CD-ROM 24X Max.
CD-R 24x Max.
CD-RW 24X Max.
CD-DA (DAE) 4X
Rychlosti zapisu

Médium All power modes
CD-R 24X Max.
CD-RW 24X Max.
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Dodatek B. Servis a podpora

Nasledujici informace popisuji technickou podporu pro vas produkt béhem zarucni doby a po
celou dobu zivotnosti produktu. Uplné vysvétleni vsech zarucnich podminek najdete
v Prohlaseni IBM o omezené zaruce.

Online technicka podpora

Online technicka podpora je dostupna po dobu zivotnosti produktu na webovych strankach
Personal Computing Support na adrese:

http://www.ibm.com/pc/support
Béhem zaruéni doby lze vyuzit pomoc pti nahradé nebo vymeéné vadnych ¢asti. Navic, je-li

vas produkt od firmy IBM instalovan v pocitaci od IBM, muzete mit narok na servis ve
vasem sidle. Zastupce technické podpory vam pomtize urcit pro vas nejvyhodnéjsi postup.

Technicka podpora po telefonu

© Copyright IBM Corp. 2004

Podpora instalace a nastaveni pomoci centra IBM bude ukoncena nebo poskytovana za
poplatek, podle rozhodnuti IBM, po 90 dnech od stazeni vyrobku z prodeje. Dal§i moznosti
podpory, v¢etné¢ pomoci pii jednotlivych krocich instalace, jsou dostupné za maly poplatek.

Aby vam reprezentant technické podpory mohl pomoci, ptipravte si co nejvice
z nasledujicich udaju:

* Nazev produktu.

+ Cislo produktu.

* Potvrzeni o koupi.

* Vyrobcee pocitace, model, sériové Cislo (pro pocitace IBM) a manual.

* Ptesné znéni chybové zpravy (pokud byla).

* Popis problému.

* Udaje o hardwarové a softwarové konfiguraci vaseho systému.

Pokud mozno budte u poéitade. Je mozné, Ze reprezentant technické podpory bude s vami
béhem hovoru kroky vedouci k problému prochazet.

Telefonni ¢isla technické podpory a doby pro volani pro jednotlivé zemé jsou uvedeny
v nésledujici tabulce. Neni-li ¢islo pro vasi zemi ¢i region uvedeno, obraite se na svého
prodejce nebo reprezentanta firmy IBM. Doba odezvy se mtize liSit v zavislosti na poctu
a povaze prichozich hovort.

Telefonni ¢isla podléhaji moznosti zmény bez predchoziho upozornéni. Nejnovéjsi seznam
telefonnich ¢isel naleznete na webové strance http://www.ibm.com/pc/support po klepnuti na
Support Phone List.

Zemé nebo oblast

Telefonni cislo

Zemé nebo oblast

Telefonni cislo

Argentina 0800-666-0011 Malajsie 03-7727-7800
Australie 1300-130-426 Mexiko 001-866-434-2080
Rakousko 01-24592-5901 Nizozemsko 020-514-5770
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Zemé nebo oblast

Telefonni ¢islo

Zemé nebo oblast

Telefonni Cislo

Belgie holandsky 02-210-9820 | Novy Zéland 0800-446-149
francouzsky
02-210-9800
Bolivie 0800-0189 Norsko 66 8111 00
Brazilie 55-11-3889-8986 Peru 0-800-50-866
Kanada 1-800-565-3344 Filipiny 632-995-2225
Toronto 416-383-3344
Chile 800-224-488 Portugalsko 21-791 51 47
Cina (CLR) 800-810-1818 Rusko 095-940-2000
Cina (Hong Kong 852-2825-7799 Singapur 1800-840-9911
S.AR)
Kolumbie 980-912-3021 Spanélsko 91-662 49 16
Dansko 45208200 Svédsko 08-477 4420
Ekvador 1-800-426911 (volba 4) | Svycarsko 058-333-09-00
Finsko 09-459 69 60 Tchaj-wan 886-2-2725-9799
Francie 0238557450 Thajsko 66-2-273-4000
Némecko 07032-1549 201 Turecko 00-800-446-32-041
Indonésie 021-523-8535 Velka Britanie 0-1475-555 055
Irsko 01-815-9202 USA 1-800-426-7378
Italie 02-7031-6101 Uruguay 000-411-005-6649
Japonsko spotiebitelé Venezuela 0-800-100-2011
0120-887-870
podniky 0120-887-874
Lucembursko 298-977 5063 Vietnam 848-8295-160
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Dodatek C. IBM Statement of Limited Warranty - Z125-4753-07 -

11/2002
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Cast 1 - Obecna ustanoveni

This Statement of Limited Warranty includes Part 1 - General Terms, Part 2 - Country-unique
Terms, and Part 3 - Warranty Information. The terms of Part 2 replace or modify those of
Part 1. The warranties provided by IBM in this Statement of Limited Warranty apply only to
Machines you purchase for your use, and not for resale. Termin "stroj" oznacuje libovolny
stroj IBM, jeho prvky, konverze, upgrady, soucasti nebo doplnky, ¢i jejich libovolnou
kombinaci. Termin "stroj" nezahrnuje Zadné softwarové programy, at uz predinstalované nebo
nainstalované pozdéji i jinym zpusobem. Nothing in this Statement of Limited Warranty
affects any statutory rights of consumers that cannot be waived or limited by contract.

What this Warranty Covers

IBM warrants that each Machine 1) is free from defects in materials and workmanship and 2)
conforms to IBM’s Official Published Specifications ("Specifications”) which are available
on request. The warranty period for the Machine starts on the original Date of Installation and
is specified in Part 3 - Warranty Information. The date on your invoice or sales receipt is the
Date of Installation unless IBM or your reseller informs you otherwise. Prvky, konverze nebo
upgrady ¢asto zahrnuji odstranéni dilti a jejich vraceni spolecnosti IBM. Na dil nahrazujici
puvodni dil se budou vztahovat zaruéni podminky platné pro pivodni dil. Unless IBM
specifies otherwise, these warranties apply only in the country or region in which you
purchased the Machine.

TYTO ZARUKY JSOU VASIMI JEDINYMI ZARUCNIMI PODMINKAMI

A NAHRAZUJI VSECHNY OSTATNI ZARUKY NEBO PODMINKY VYJADRENE
NEBO ODVOZENE, VCETNE (ALE NE VYHRADNE), ODVOZENYCH ZARUK
PRODEJNOSTI A VHODNOSTI PRO URCITE UCELY. NEKTERE STATY NEBO
JURISDIKCE NEPRIPOUSTEJI VYLOUCENI VYJADRENYCH NEBO
ODVOZENYCH ZARUK, A PROTO SE NA VAS VYSE UVEDENE VYJIMKY

A OMEZENI NEMUSI VZTAHOVAT. V TAKOVEM PRIPADE JE PLATNOST
ZARUKY CASOVE OMEZENA POUZE NA UVEDENOU ZARUCNI DOBU. PO
UKONCENI TETO DOBY IBM NEPOSKYTUJE ZADNE DALSI ZARUKY.
NEKTERE STATY NEBO JURISDIKCE NEPRIPOUSTEJI OMEZENI DOBY
TRVANI ODVOZENE ZARUKY, A PROTO SE NA VAS VYSE UVEDENE
VYJIMKY A OMEZENI NEMUSI VZTAHOVAT.

What this Warranty Does not Cover

This warranty does not cover the following:

* any software programs, whether pre-loaded or shipped with the Machine, or installed
subsequently;

* failure resulting from misuse (including but not limited to use of any Machine capacity or
capability, other than that authorized by IBM in writing), accident, modification, unsuitable
physical or operating environment, or improper maintenance by you;

* failure caused by a product for which IBM is not responsible; and

e any non-IBM products, including those that IBM may procure and provide with or
integrate into an IBM Machine at your request.
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The warranty is voided by removal or alteration of identification labels on the Machine or its
parts.

Spole¢nost IBM nezarucuje nepreruseny a bezchybny provoz stroje.
Any technical or other support provided for a Machine under warranty, such as assistance via
telephone with "how-to” questions and those regarding Machine set-up and installation, is

provided WITHOUT WARRANTIES OF ANY KIND.

How to Obtain Warranty Service

If the Machine does not function as warranted during the warranty period, contact IBM or
your reseller to obtain warranty service. If you do not register the Machine with IBM, you
may be required to present proof of purchase as evidence of your entitlement to warranty
service.

What IBM Will Do to Correct Problems

When you call for service, you must follow the problem determination and resolution
procedures that IBM specifies. A technician will attempt to make an initial diagnosis of your
problem and help you resolve it over the telephone.

The type of warranty service applicable to your Machine is specified in Part 3 - Warranty
Information.

You are responsible for downloading and installing designated Machine Code (microcode,
basic input/output system code (called "BIOS"), utility programs, device drivers, and
diagnostics delivered with an IBM Machine ) and other software updates from an IBM
Internet Web site or from other electronic media, and following the instructions that IBM
provides.

If your problem can be resolved with a Customer Replaceable Unit ("CRU") (e.g., keyboard,
mouse, speaker, memory, hard disk drive and other easily replaceable parts), IBM will ship
these parts to you for replacement by you.

If the Machine does not function as warranted during the warranty period and your problem
cannot be resolved over the telephone, through your application of Machine Code or software
updates, or with a CRU, IBM or your reseller, if approved by IBM to provide warranty
service, will either, at its discretion, 1) repair it to make it function as warranted, or 2) replace
it with one that is at least functionally equivalent. If IBM is unable to do either, you may
return the Machine to your place of purchase and your money will be refunded.

Spolecnost IBM nebo pfislusny prodejce také zafidi a nainstaluje vybrané technické upravy,
které se vztahuji ke stroji.

Exchange of a Machine or Part

When the warranty service involves the exchange of a Machine or part, the item IBM or your
reseller replaces becomes its property and the replacement becomes yours. Timto potvrzujete,
ze vSechny odstranéné ¢asti jsou puvodni a nezménéné. Nahradni dil nemusi byt novy, ale
bude v dobrém provoznim stavu a bude alespon funkéné rovnocenny ptivodnimu dilu.
Vyména vsak predpoklada, ze na ptivodni dil se vztahuji zaruc¢ni podminky.

Your Additional Responsibilities
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Zavazujete se, ze pied vyménou stroje nebo jeho dilu, af uz prostiednictvim spole¢nosti IBM
nebo prodejce, odstranite vSechny prvky, dily, rozsiteni, upravy a dopliky, které nepodléhaji
témto zaru¢nim podminkam.

You also agree to:

1. Ze zajistite, Ze nebudou existovat zadné pravni piekazky nebo omezeni, které by branily
vymeéng¢ stroje;

2. ze pokud nejste vlastnikem stroje, ziskate od jeho vlastnika opravnéni k provedeni
zéaruéniho servisu, af uz poskytovaného spole¢nosti IBM nebo prodejcem;

3. je-li to mozné, budete pied provedenim servisu postupovat takto:
a. follow the service request procedures that IBM or your reseller provides;
b. backup or secure all programs, data, and funds contained in the Machine;

c. IBM or your reseller with sufficient, free, and safe access to your facilities to permit
IBM to fulfill its obligations; and

d. inform IBM or your reseller of changes in the Machine’s location.

4. (a) ensure all information about identified or identifiable individuals (Personal Data) is
deleted from the Machine (to the extent technically possible), (b) allow IBM, your reseller
or an IBM supplier to process on your behalf any remaining Personal Data as IBM or your
reseller considers necessary to fulfill its obligations under this Statement of Limited
Warranty (which may include shipping the Machine for such processing to other IBM
service locations around the world), and (c) ensure that such processing complies with any
laws applicable to such Personal Data.

Omezeni odpovédnosti

IBM is responsible for loss of, or damage to, your Machine only while it is 1) in IBM’s
possession or 2) in transit in those cases where IBM is responsible for the transportation
charges.

Neither IBM nor your reseller are responsible for any of your confidential, proprietary or
personal information contained in a Machine which you return to IBM for any reason.
Vsechny tyto informace byste méli pred predanim stroje odstranit.

Mohou nastat okolnosti, kdy z divodu neplnéni na stran¢ spolecnosti IBM nebo z jiné¢ho

divodu vam vznikne narok na nahradu skody ze strany spolec¢nosti IBM. V takovém piipadé,

bez ohledu na to, na jakém zakladé budete opravnén pozadovat nahradu skody od spole¢nosti

IBM (v€etné podstatného poruseni, nedbalosti, uvedeni v omyl nebo jiného poruseni

zavazkového nebo mimozavazkového vztahu), bude spole¢nost IBM odpovédna nejvyse do

castky odpovidajici:

1. nahradé¢ skody na zdravi (véetné usmrceni) a Skody na nemovitém majetku a movitém
osobnim majetku; a

2. nahrade jiné skutecné primé skody do vyse poplatkt (pokud jsou pribézné, uplatni se
vySe odpovidajici souhrnu poplatkli za 12 mésicii) za stroj, ktery je pfedmétem naroku.
For purposes of this item, the term "Machine” includes Machine Code and Licensed
Internal Code ("LIC").

This limit also applies to IBM’s suppliers and your reseller. Jedna se o maximum, za které
budou spolecnost IBM, jeji subdodavatelé a vas prodejce kolektivné odpovedni.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS IBM, ITS SUPPLIERS OR RESELLERS LIABLE
FOR ANY OF THE FOLLOWING EVEN IF INFORMED OF THEIR POSSIBILITY:
1) THIRD PARTY CLAIMS AGAINST YOU FOR DAMAGES (OTHER THAN
THOSE UNDER THE FIRST ITEM LISTED ABOVE); 2) LOSS OF, OR DAMAGE
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TO, DATA; 3) SPECIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES OR FOR ANY
ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES; OR 4) LOST PROFITS, BUSINESS
REVENUE, GOODWILL OR ANTICIPATED SAVINGS. SOME STATES OR
JURISDICTIONS DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF
INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATION
OR EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU. NEKTERE STATY NEBO
JURISDIKCE NEPRIPOUSTEJI OMEZENI DOBY TRVANI ODVOZENE ZARUKY,
A PROTO SE NA VAS VYSE UVEDENE VYJIMKY A OMEZENI NEMUSI
VZTAHOVAT.

Rozhodné pravo, kterym se smlouva ridi

Both you and IBM consent to the application of the laws of the country in which you acquired
the Machine to govern, interpret, and enforce all of your and IBM’s rights, duties, and
obligations arising from, or relating in any manner to, the subject matter of this Statement of
Limited Warranty, without regard to conflict of law principles.

KROME SPECIFICKYCH PRAYV, JEZ VAM POSKYTUJI TYTO ZARUKY,

MUZETE MIT JESTE DALSI PRAVA, KTERA SE LISI STAT OD STATU NEBO
JURISDIKCE OD JURISDIKCE.

Jurisdikce

All of our rights, duties, and obligations are subject to the courts of the country in which you
acquired the Machine.

Cast 2 - Ustanoveni specificka pro jednotlivé staty

C-4

AMERIKA
ARGENTINA
Governing Law: The following is added after the first sentence:

Any litigation arising from this Statement of Limited Warranty will be settled exclusively by
the Ordinary Commercial Court of the city of Buenos Aires.

BRAZILIE

Rozhodujici pravo: Za prvni vétu je pridan nasledujici text:

Any litigation arising from this Statement of Limited Warranty will be settled exclusively by
the court of Rio de Janeiro, RJ.

Peru

Limitation of Liability: The following is added at the end of this section:

In accordance with Article 1328 of the Peruvian Civil Code the limitations and exclusions
specified in this section will not apply to damages caused by IBM’s willful misconduct

("dolo") or gross negligence ("culpa inexcusable”).

SEVERNI AMERIKA

How to Obtain Warranty Service: The following is added to this Section:
To obtain warranty service from IBM in Canada or the United States, call 1-800-IBM-SERV
(426-7378).
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KANADA

Limitation of Liability: The following replaces item 1 of this section:

1. damages for bodily injury (including death) or physical harm to real property and tangible
personal property caused by IBM’s negligence; and

Rozhodujici pravo: Nasledujici vyraz nahrazuje text “pravnich predpisii zemé, ve které jste
stroj ziskali” z prvni véty:
pravnich predpist provincie Ontario.

SPOJENE STATY

Rozhodujici prave: Nasledujici vyraz nahrazuje text “pravnich predpisii zemé, ve které jste
stroj ziskali” z prvni véty:
pravnich predpist statu New York.

PACIFICKA OBLAST ASIE

AUSTRALIE

What this Warranty Covers: The following paragraph is added to this Section:

Zaruéni podminky uréené v tomto oddilu jsou dodatkem k pravim, které pro vads mohou
vyplyvat ze zdkona Trade Practices Act z roku 1974 nebo jiné podobné legislativy a jsou
omezeny pouze v rozsahu povoleném piislusnou legislativou.

Omezeni odpovédnosti:K tomuto oddilu je pridan nasledujici text:

Jestlize spolecnost IBM porusi podminky nebo zaruky odvozené ze zakona Trade Practices
Act z roku 1974 nebo jiné podobné legislativy, je odpovédnost spolecnosti IBM omezena na
opravu nebo vymeénu zbozi nebo na dodani rovnocenného zbozi. Jestlize se takova podminka
nebo zaruka vztahuje k pravu prodeje, odloucenému vlastnictvi ¢i spravedlivému
vlastnickému naroku nebo je zbozi druhu obvykle ziskdvaného pro osobni, domaci ¢i rodinné
pouziti nebo spotiebu, pak nelze aplikovat zadna omezeni z tohoto odstavce.

Rozhodujici pravo: Nasledujici vyraz nahrazuje text “pravnich predpisii zemé, ve které jste
stroj ziskali” z prvni véty:
laws of the State or Territory.

KAMBODZA, LAOS A VIETNAM

Rozhodujici prave: Nasledujici vyraz nahrazuje text “pravnich predpisii zemé, ve které jste
stroj ziskali” z prvni véty:
laws of the State of New York, United States of America.

CAMBODIA, INDONESIA, LAOS, AND VIETNAM

Arbitration: The following is added under this heading:

Disputes arising out of or in connection with this Statement of Limited Warranty shall be
finally settled by arbitration which shall be held in Singapore in accordance with the
Arbitration Rules of Singapore International Arbitration Center ("SIAC Rules”) then in effect.
The arbitration award shall be final and binding for the parties without appeal and shall be in
writing and set forth the findings of fact and the conclusions of law.

Pocet arbitraznich rozhod¢ich bude tii, pricemz kazda strana sporu je opravnéna jmenovat

jednoho. The two arbitrators appointed by the parties shall appoint a third arbitrator who shall
act as chairman of the proceedings. Vacancies in the post of chairman shall be filled by the
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president of the SIAC. Ostatni uvolnéné posty budou zaplnény prislusnymi nominujicimi
stranami. Jednani bude pokracovat od mista, kdy doslo k uvolnéni postu.

Pokud jedna strana odmitne nebo z jiného diivodu nezajisti arbitrazniho rozhod¢iho do 30
dnti od doby, kdy jej druha strana jmenovala, bude prvn¢ zvoleny arbitrazni rozhod¢i vyhradni
za predpokladu, ze byl platné¢ a fadné jmenovan.

Vsechna jednani véetné dokumentace, uvadéné pii téchto jednanich, budou vedena
v anglickém jazyce. The English language version of this Statement of Limited Warranty
prevails over any other language version.

HONG KONG S.A.R. OF CHINA AND MACAU S.A.R. OF CHINA

Rozhodujici prave: Nasledujici vyraz nahrazuje text “pravnich predpisii zemé, ve které jste
stroj ziskali” z prvni véty:
laws of Hong Kong Special Administrative Region of China.

INDIE

Limitation of Liability: The following replaces items 1 and 2 of this Section:

1. liability for bodily injury (including death) or damage to real property and tangible
personal property will be limited to that caused by IBM’s negligence; and

2. as to any other actual damage arising in any situation involving nonperformance by IBM
pursuant to, or in any way related to the subject of this Statement of Limited Warranty, ,
the charge paid by you for the individual Machine that is the subject of the claim. For
purposes of this item, the term "Machine” includes Machine Code and Licensed Internal
Code ("LIC").

Arbitration: The following is added under this heading :

Disputes arising out of or in connection with this Statement of Limited Warranty shall be
finally settled by arbitration which shall be held in Bangalore, India in accordance with the
laws of India then in effect. The arbitration award shall be final and binding for the parties
without appeal and shall be in writing and set forth the findings of fact and the conclusions of
law.

Pocet arbitraznich rozhod¢ich bude tfi, pficemz kazda strana sporu je opravnéna jmenovat
jednoho. The two arbitrators appointed by the parties shall appoint a third arbitrator who shall
act as chairman of the proceedings. Vacancies in the post of chairman shall be filled by the
president of the Bar Council of India. Ostatni uvolnéné posty budou zaplnény prislusnymi
nominujicimi stranami. Jednani bude pokracovat od mista, kdy doslo k uvolnéni postu.

Pokud jedna strana odmitne nebo z jiného diivodu nezajisti arbitrazniho rozhod¢iho do 30
dnti od doby, kdy jej druhd strana jmenovala, bude prvné zvoleny arbitrazni rozhod¢i vyhradni
za predpokladu, ze byl platné a fadné jmenovan.

Vsechna jednani véetné dokumentace, uvadéné pii téchto jednanich, budou vedena
v anglickém jazyce. The English language version of this Statement of Limited Warranty
prevails over any other language version.

JAPONSKO

Governing Law: The following sentence is added to this section:
Any doubts concerning this Statement of Limited Warranty will be initially resolved between
us in good faith and in accordance with the principle of mutual trust.
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MALAYSIA
Limitation of Liability: The word "SPECIAL" in item 3 of the fifth paragraph is deleted.
NOVY ZELAND

What this Warranty Covers: The following paragraph is added to this section:

The warranties specified in this section are in addition to any rights you may have under the
Consumer Guarantees Act 1993 or other legislation which cannot be excluded or limited.
Zakon Consumer Guarantees Act z roku 1993 se na zbozi, které spolecnost IBM poskytuje,
nevztahuje, jestlize zbozi slouzi pro obchodni ucely, jak je definovano v zakonu.

Limitation of Liability: The following is added to this section:
Where Machines are not acquired for the purposes of a business as defined in the Consumer
Guarantees Act 1993, the limitations in this section are subject to the limitations in that Act.

CINSKA LIDOVA REPUBLIKA

Governing Law: The following replaces "laws of the country in which you acquired the
Machine” in the first sentence:

laws of the State of New York, United States of America (except when local law requires
otherwise).

PHILIPPINES
Limitation of Liability: ltem 3 in the fifth paragraph is replaced by the following:

SPECIAL (INCLUDING NOMINAL AND EXEMPLARY DAMAGES), MORAL,
INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES FOR ANY ECONOMIC
CONSEQUENTIAL DAMAGES; OR

Arbitration: The following is added under this heading

Disputes arising out of or in connection with this Statement of Limited Warranty shall be
finally settled by arbitration which shall be held in Metro Manila, Philippines in accordance
with the laws of the Philippines then in effect. The arbitration award shall be final and binding
for the parties without appeal and shall be in writing and set forth the findings of fact and the
conclusions of law.

Pocet arbitraznich rozhod¢ich bude tii, pficemz kazda strana sporu je opravnéna jmenovat
jednoho. The two arbitrators appointed by the parties shall appoint a third arbitrator who shall
act as chairman of the proceedings. Vacancies in the post of chairman shall be filled by the
president of the Philippine Dispute Resolution Center, Inc.. Ostatni uvolnéné posty budou
zaplnény prisluSnymi nominujicimi stranami. Jednani bude pokracovat od mista, kdy doslo

k uvolnéni postu.

Pokud jedna strana odmitne nebo z jiného divodu nezajisti arbitrazniho rozhod¢iho do 30
dnti od doby, kdy jej druha strana jmenovala, bude prvné zvoleny arbitrazni rozhod¢i vyhradni

za predpokladu, ze byl platné a fadné jmenovan.

Vsechna jednani véetné dokumentace, uvadéné pii téchto jednanich, budou vedena
v anglickém jazyce. The English language version of this Statement of Limited Warranty
prevails over any other language version.

SINGAPORE
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Limitation of Liability: The words "SPECIAL"” and "ECONOMIC" in item 3 in the fifth
paragraph are deleted.

EVROPA, BLIZKY VYCHOD, AFRIKA (EMEA)

THE FOLLOWING TERMS APPLY TO ALL EMEA COUNTRIES:
The terms of this Statement of Limited Warranty apply to Machines purchased from IBM or
an IBM reseller.

How to Obtain Warranty Service: If you purchase a Machine in Austria, Belgium, Cyprus,
Denmark, Estonia, Finland, France, Germany, Greece, Iceland, Ireland, Italy, Latvia,
Liechtenstein, Lithuania, Luxembourg, Monaco, Netherlands, Norway, Portugal, Spain, San
Marino, Sweden, Switzerland, United Kingdom or Vatican State, you may obtain warranty
service for that Machine in any of those countries from either (1) an IBM reseller approved to
perform warranty service or (2) from IBM, provided the Machine has been announced and
made available by IBM in the country in which you wish to obtain service. If you purchased
a Personal Computer Machine in Albania, Armenia, Belarus, Bosnia and Herzegovina,
Bulgaria, Croatia, Czech Republic, Georgia, Hungary, Kazakhstan, Kyrgyzstan, Federal
Republic of Yugoslavia, Former Yugoslav Republic of Macedonia (FYROM), Moldova,
Poland, Romania, Russia, Slovak Republic, Slovenia, or Ukraine, you may obtain warranty
service for that Machine in any of those countries from either (1) an IBM reseller approved to
perform warranty service or (2) from IBM.

If you purchase a Machine in a Middle Eastern or African country, you may obtain warranty
service for that Machine from the IBM entity within the country of purchase, if that IBM
entity provides warranty service in that country, or from an IBM reseller, approved by IBM to
perform warranty service on that Machine in that country. Warranty service in Africa is
available within 50 kilometers of an IBM approved service provider. You are responsible for
transportation costs for Machines located outside 50 kilometers of an IBM approved service
provider.

Add the following paragraph in Western Europe (Austria, Belgium, Cyprus, Denmark,
Finland, France, Germany, Greece, Iceland, Ireland, Italy, Liechtenstein, Luxembourg,
Monaco, Netherlands, Norway, Portugal, Spain, San Marino, Sweden, Switzerland, United
Kingdom, Vatican State):

The warranty for Machines acquired in Western Europe shall be valid and applicable in all
Western Europe countries provided the Machines have been announced and made available in
such countries.

Governing Law:
The phrase "the laws of the country in which you acquired the Machine” is replaced by:

1) "the laws of Austria” in Albania, Armenia, Azerbaijan, Belarus, Bosnia-Herzegovina,
Bulgaria, Croatia, Georgia, Hungary, Kazakhstan, Kyrgyzstan, FYR Macedonia,
Moldova, Poland, Romania, Russia, Slovakia, Slovenia, Tajikistan, Turkmenistan,
Ukraine, Uzbekistan, and FR Yugoslavia; 2) "the laws of France” in Algeria, Benin,
Burkina Faso, Cameroon, Cape Verde, Central African Republic, Chad, Comoros,
Congo Republic, Djibouti, Democratic Republic of Congo, Equatorial Guinea, French
Guiana, French Polynesia, Gabon, Gambia, Guinea, Guinea-Bissau, Ivory Coast,
Lebanon, Madagascar, Mali, Mauritania, Mauritius, Mayotte, Morocco, New Caledonia,
Niger, Reunion, Senegal, Seychelles, Togo, Tunisia, Vanuatu, and Wallis & Futuna; 3)
"the laws of Finland” in Estonia, Latvia, and Lithuania; 4) "the laws of England” in
Angola, Bahrain, Botswana, Burundi, Egypt, Eritrea, Ethiopia, Ghana, Jordan, Kenya,
Kuwait, Liberia, Malawi, Malta, Mozambique, Nigeria, Oman, Pakistan, Qatar,
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Rwanda, Sao Tome, Saudi Arabia, Sierra Leone, Somalia, Tanzania, Uganda, United
Arab Emirates, the United Kingdom, West Bank/Gaza, Yemen, Zambia, and Zimbabwe;
and 5) "the laws of South Africa” in South Africa, Namibia, Lesotho and Swaziland.

Jurisdiction: The following exceptions are added to this section.

1) In Austria the choice of jurisdiction for all disputes arising out of this Statement of Limited
Warranty and relating thereto, including its existence, will be the competent court of law in
Vienna, Austria (Inner-City); 2) in Angola, Bahrain, Botswana, Burundi, Egypt, Eritrea,
Ethiopia, Ghana, Jordan, Kenya, Kuwait, Liberia, Malawi, Malta, Mozambique,
Nigeria, Oman, Pakistan, Qatar, Rwanda, Sao Tome, Saudi Arabia, Sierra Leone,
Somalia, Tanzania, Uganda, United Arab Emirates, West Bank/Gaza, Yemen, Zambia,
and Zimbabwe all disputes arising out of this Statement of Limited Warranty or related to its
execution, including summary proceedings, will be submitted to the exclusive jurisdiction of
the English courts; 3) in Belgium and Luxembourg, all disputes arising out of this Statement
of Limited Warranty or related to its interpretation or its execution, the law, and the courts of
the capital city, of the country of your registered office and/or commercial site location only
are competent; 4) in France, Algeria, Benin, Burkina Faso, Cameroon, Cape Verde,
Central African Republic, Chad, Comoros, Congo Republic, Djibouti, Democratic
Republic of Congo, Equatorial Guinea, French Guiana, French Polynesia, Gabon,
Gambia, Guinea, Guinea-Bissau, Ivory Coast, Lebanon, Madagascar, Mali, Mauritania,
Mauritius, Mayotte, Morocco, New Caledonia, Niger, Reunion, Senegal, Seychelles,
Togo, Tunisia, Vanuatu, and Wallis & Futuna all disputes arising out of this Statement of
Limited Warranty or related to its violation or execution, including summary proceedings, will
be settled exclusively by the Commercial Court of Paris; 5) in Russia, all disputes arising out
of or in relation to the interpretation, the violation, the termination, the nullity of the execution
of this Statement of Limited Warranty shall be settled by Arbitration Court of Moscow; 6) in
South Africa, Namibia, Lesotho and Swaziland, both of us agree to submit all disputes
relating to this Statement of Limited Warranty to the jurisdiction of the High Court in
Johannesburg; 7) in Turkey all disputes arising out of or in connection with this Statement of
Limited Warranty shall be resolved by the Istanbul Central (Sultanahmet) Courts and
Execution Directorates of Istanbul, the Republic of Turkey; 8) in each of the following
specified countries, any legal claim arising out of this Statement of Limited Warranty will be
brought before, and settled exclusively by, the competent court of a) Athens for Greece, b)
Tel Aviv-Jaffa for Israel, c) Milan for Italy, d) Lisbon for Portugal, and e¢) Madrid for Spain;
and 9) in the United Kingdom, both of us agree to submit all disputes relating to this
Statement of Limited Warranty to the jurisdiction of the English courts.

Arbitration: The following is added under this heading:

In Albania, Armenia, Azerbaijan, Belarus, Bosnia-Herzegovina, Bulgaria, Croatia,
Georgia, Hungary, Kazakhstan, Kyrgyzstan, FYR Macedonia, Moldova, Poland,
Romania, Russia, Slovakia, Slovenia, Tajikistan, Turkmenistan, Ukraine, Uzbekistan,
and FR Yugoslavia all disputes arising out of this Statement of Limited Warranty or related
to its violation, termination or nullity will be finally settled under the Rules of Arbitration and
Conciliation of the International Arbitral Center of the Federal Economic Chamber in Vienna
(Vienna Rules) by three arbitrators appointed in accordance with these rules. The arbitration
will be held in Vienna, Austria, and the official language of the proceedings will be English.
The decision of the arbitrators will be final and binding upon both parties. Therefore, pursuant
to paragraph 598 (2) of the Austrian Code of Civil Procedure, the parties expressly waive the
application of paragraph 595 (1) figure 7 of the Code. IBM may, however, institute
proceedings in a competent court in the country of installation.

In Estonia, Latvia and Lithuania all disputes arising in connection with this Statement of
Limited Warranty will be finally settled in arbitration that will be held in Helsinki, Finland in

accordance with the arbitration laws of Finland then in effect. Each party will appoint one
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arbitrator. The arbitrators will then jointly appoint the chairman. If arbitrators cannot agree on
the chairman, then the Central Chamber of Commerce in Helsinki will appoint the chairman.

EUROPEAN UNION (EU)
THE FOLLOWING TERMS APPLY TO ALL EU COUNTRIES:

Consumers have legal rights under applicable national legislation governing the sale of
consumer goods. Such rights are not affected by the warranties provided in this Statement of
Limited Warranty.

How to Obtain Warranty Service: The following is added to this section:

To obtain warranty service from IBM in EU countries, see the telephone listing in Part 3 -
Warranty Information.

You may contact IBM at the following address:
IBM Warranty & Service Quality Dept.

PO Box 30

Spango Valley

Greenock

Scotland PA 16 OAH

AUSTRIA, DENMARK, FINLAND, GREECE, ITALY, NETHERLANDS,
PORTUGAL, SPAIN, SWEDEN AND SWITZERLAND

Limitation of Liability: The following replaces the terms of this section in its entirety:

Except as otherwise provided by mandatory law:

1. IBM’s liability for any damages and losses that may arise as a consequence of the
fulfillment of its obligations under or in connection with this Statement of Limited
Warranty or due to any other cause related to this Statement of Limited Warranty is
limited to the compensation of only those damages and losses proved and actually arising
as an immediate and direct consequence of the non-fulfillment of such obligations (if IBM
is at fault) or of such cause, for a maximum amount equal to the charges you paid for the
Machine. For purposes of this item, the term "Machine” includes Machine Code and
Licensed Internal Code ("LIC").

The above limitation shall not apply to damages for bodily injuries (including death) and
damages to real property and tangible personal property for which IBM is legally liable.

2. UNDER NO CIRCUMSTANCES IS IBM, ITS SUPPLIERS OR RESELLERS
LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING, EVEN IF INFORMED OF THEIR
POSSIBILITY: 1) LOSS OF, OR DAMAGE TO, DATA; 2) INCIDENTAL OR
INDIRECT DAMAGES, OR FOR ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL
DAMAGES; 3) LOST PROFITS, EVEN IF THEY ARISE AS AN IMMEDIATE
CONSEQUENCE OF THE EVENT THAT GENERATED THE DAMAGES; OR 4)
LOSS OF BUSINESS, REVENUE, GOODWILL, OR ANTICIPATED SAVINGS.

FRANCE AND BELGIUM

Limitation of Liability: The following replaces ther terms of this section in its entirety:

C-10  Jednotka IBM USB 2.0 CD-RW/DVD-ROM Combo: Uzivatelské piirucka



Except as otherwise provided by mandatory law:

1. IBM’s liability for any damages and losses that may arise as a consequence of the
fulfillment of its obligations under or in connection with this Statement of Limited
Warranty is limited to the compensation of only those damages and losses proved and
actually arising as an immediate and direct consequence of the non-fulfillment of such
obligations (if IBM is at fault), for a maximum amount equal to the charges you paid for
the Machine that has caused the damages. For purposes of this item, the term "Machine”
includes Machine Code and Licensed Internal Code ("LIC").

The above limitation shall not apply to damages for bodily injuries (including death) and
damages to real property and tangible personal property for which IBM is legally liable.
2. UNDER NO CIRCUMSTANCES IS IBM, ITS SUPPLIERS OR RESELLERS
LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING, EVEN IF INFORMED OF THEIR
POSSIBILITY: 1) LOSS OF, OR DAMAGE TO, DATA; 2) INCIDENTAL OR
INDIRECT DAMAGES, OR FOR ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL
DAMAGES; 3) LOST PROFITS, EVEN IF THEY ARISE AS AN IMMEDIATE
CONSEQUENCE OF THE EVENT THAT GENERATED THE DAMAGES; OR 4)
LOSS OF BUSINESS, REVENUE, GOODWILL, OR ANTICIPATED SAVINGS.

NASLEDUJICi USTANOVENI SE VZTAHUJi K UVEDENYM STATUM:
AUSTRIA

What this Warranty Covers: The following replaces the first sentence of the first paragraph
of this section:

The warranty for an IBM Machine covers the functionality of the Machine for its normal use
and the Machine’s conformity to its Specifications.

K tomuto oddilu jsou pridany nasledujici odstavce:

The minimum warranty period for Machines is 12 months from the date of delivery. . The
limitation period for consumers in action for breach of warranty is the statutory period as

a minimum. Pokud neni spole¢nost IBM ¢i prodejce schopen opravit stroj IBM, muizete
pozadat o ¢asteCné vraceni penéz ve vysi odpovidajici snizené hodnot¢ neopraveného stroje
¢i pozadat o zruSeni smlouvy tykajici se tohoto stroje a dostat penize zpét.

The second paragraph does not apply.

What IBM Will Do to Correct Problems: The following is added to this section:

During the warranty period, transportation for delivery of the failing Machine to IBM will be
at IBM’s expense.

Limitation of Liability: The following paragraph is added to this section:

The limitations and exclusions specified in the Statement of Limited Warranty will not apply
to damages caused by IBM with fraud or gross negligence and for express warranty.

The following sentence is added to the end of item 2:

IBM’s liability under this item is limited to the violation of essential contractual terms in
cases of ordinary negligence.

EGYPT
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Limitation of Liability: The following replaces item 2 in this section:

v pripadé¢ vzniku dalSich skutec¢nych primych skod bude odpovédnost spole¢nosti IBM
omezena na celkovou ¢astku, kterou jste zaplatili za stroj, jenz je predmétem naroku. For
purposes of this item, the term “Machine” includes Machine Code and Licensed Internal Code
(LIC).

Ustanoveni tykajici se subdodavatelii a prodejcui (nezmeénéno).

FRANCIE

Limitation of Liability: The following replaces the second sentence of the first paragraph of
this section:

In such instances, regardless of the basis on which you are entitled to claim damages from
IBM, IBM is liable for no more than: (items I and 2 unchanged).

GERMANY

What this Warranty Covers: The following replaces the first sentence of the first paragraph
of this section:

The warranty for an IBM Machine covers the functionality of the Machine for its normal use
and the Machine’s conformity to its Specifications.

The following paragraphs are added to this section:

The minimum warranty period for Machines is twelve months. Pokud neni spolecnost IBM ¢i
prodejce schopen opravit stroj IBM, miizete pozadat o castecné vraceni penéz ve vysi
odpovidajici snizené hodnoté neopraveného stroje ¢i pozadat o zruSeni smlouvy tykajici se
tohoto stroje a dostat penize zpét.

The second paragraph does not apply.

What IBM Will Do to Correct Problems: The following is added to this section:

During the warranty period, transportation for delivery of the failing Machine to IBM will be
at IBM’s expense.

Limitation of Liability: The following paragraph is added to this section:

The limitations and exclusions specified in the Statement of Limited Warranty will not apply
to damages caused by IBM with fraud or gross negligence and for express warranty.

The following sentence is added to the end of item 2:

IBM’s liability under this item is limited to the violation of essential contractual terms in
cases of ordinary negligence.

HUNGARY
Limitation of Liability: The following is added at the end of this section.
The limitation and exclusion specified herein shall not apply to liability for a breach of

contract damaging life, physical well-being, or health that has been caused intentionally, by
gross negligence, or by a criminal act.
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The parties accept the limitations of liability as valid provisions and state that the Section
314.(2) of the Hungarian Civil Code applies as the acquisition price as well as other
advantages arising out of the present Statement of Limited Warranty balance this limitation of
liability.

IRSKO

What this Warranty Covers: The following is added to this section:

Krome vyslovn€ uvedeného v tomto Prohldseni, vSech zakonnych podminek véetné
odvozenych zaruk, ale bez Gjmy na obecnosti vSeho pfedchoziho, jsou vS§echny zaruky
odvozené ze zakona Sale of Goods Act z roku 1893 nebo zakona Sale of Goods and Supply
of Services Act z roku 1980 takto vylouceny.

Limitation of Liability: The following replaces the terms of this section in its entirety:

For the purposes of this section, a "Default” means any act, statement, omission, or
negligence on the part of IBM in connection with, or in relation to, the subject matter of this
Statement of Limited Warranty in respect of which IBM is legally liable to you, whether in
contract or tort. A number of Defaults which together result in, or contribute to, substantially
the same loss or damage will be treated as one Default occurring on the date of occurrence of
the last such Default.

Circumstances may arise where, because of a Default, you are entitled to recover damages
from IBM.

This section sets out the extent of IBM’s liability and your sole remedy.

1. IBM will accept unlimited liability for death or personal injury caused by the negligence
of IBM.

2. Subject always to the Items for Which IBM is Not Liable below, IBM will accept
unlimited liability for physical damage to your tangible property resulting from the
negligence of IBM.

3. Except as provided in items 1 and 2 above, IBM’s entire liability for actual damages for
any one Default will not in any event exceed the greater of 1) EUR 125,000, or 2) 125%
of the amount you paid for the Machine directly relating to the Default.

Items for Which IBM is Not Liable
Save with respect to any liability referred to in item 1 above, under no circumstances is IBM,

its suppliers or resellers liable for any of the following, even if IBM or they were informed of
the possibility of such losses:

1. loss of, or damage to, data;
2. special, indirect, or consequential loss; or

3. loss of profits, business, revenue, goodwill, or anticipated savings.
SLOVAKIA
Limitation of Liability: The following is added to the end of the last paragraph:

The limitations apply to the extent they are not prohibited under §§ 373-386 of the Slovak
Commercial Code.

SOUTH AFRICA, NAMIBIA, BOTSWANA, LESOTHO AND SWAZILAND

Limitation of Liability: The following is added to this section:
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Celkova odpovédnost spolecnosti IBM za skutecné piimé skody vzniklé nedodrzenim
zarucnich podminek a souvisejicich podminek ze strany spole¢nosti IBM bude omezena na
castku, kterou jste zaplatili za stroj, jenz je predmétem naroku.

VELKA BRITANIE
Limitation of Liability: The following replaces the terms of this section in its entirety:

For the purposes of this section, a "Default” means any act, statement, omission, or
negligence on the part of IBM in connection with, or in relation to, the subject matter of this
Statement of Limited Warranty in respect of which IBM is legally liable to you, whether in
contract or tort. A number of Defaults which together result in, or contribute to, substantially
the same loss or damage will be treated as one Default.

Circumstances may arise where, because of a Default, you are entitled to recover damages
from IBM.

This section sets out the extent of IBM’s liability and your sole remedy.
1. IBM will accept unlimited liability for:
a. death or personal injury caused by the negligence of IBM; and

b. any breach of its obligations implied by Section 12 of the Sale of Goods Act 1979 or
Section 2 of the Supply of Goods and Services Act 1982, or any statutory
modification or re-enactment of either such Section.

2. IBM will accept unlimited liability, subject always to the Items for Which IBM is Not
Liable below, for physical damage to your tangible property resulting from the negligence
of IBM.

3. IBM'’s entire liability for actual damages for any one Default will not in any event, except
as provided in items 1 and 2 above, exceed the greater of 1) Pounds Sterling 75,000, or 2)
125% of the total purchase price payable or the charges for the Machine directly relating
to the Default.

These limits also apply to IBM’s suppliers and resellers. They state the maximum for which
IBM and such suppliers and resellers are collectively responsible.

Items for Which IBM is Not Liable

Save with respect to any liability referred to in item 1 above, under no circumstances is IBM
or any of its suppliers or resellers liable for any of the following, even if IBM or they were
informed of the possibility of such losses:

1. loss of, or damage to, data:
2. special, indirect, or consequential loss; or

3. loss of profits, business, revenue, goodwill, or anticipated savings.

Part 3 - Warranty Information
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This Part 3 provides information regarding the warranty applicable to your Machine,
including the warranty period and type of warranty service IBM provides.

Warranty Period

The warranty period may vary by country or region and is specified in the table below.
NOTE: "Region” means either Hong Kong or Macau Special Administrative Region of China.
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IBM USB 2.0 CD-RW/DVD-ROM Combo Drive

Country or Region of Purchase | Warranty Period Type of Warranty Service

Worldwide 1 year 1,4

A warranty period of 1 year on parts and 1 year on labor means that IBM provides warranty
service without charge for parts and labor during the 1 year warranty period.

Types of Warranty Service

If required, IBM provides repair or exchange service depending on the type of warranty
service specified for your Machine in the above table and as described below. Warranty
service may be provided by your reseller if approved by IBM to perform warranty service.
Scheduling of service will depend upon the time of your call and is subject to parts
availability. Service levels are response time objectives and are not guaranteed. The specified
level of warranty service may not be available in all worldwide locations, additional charges
may apply outside IBM’s normal service area, contact your local IBM representative or your
reseller for country and location specific information.

1. Customer Replaceable Unit ("CRU") Service

IBM will ship CRU parts to you for your replacement. If IBM instructs you to return the
replaced CRU, you are responsible for returning it to IBM in accordance with IBM’s
instructions. If you do not return the defective CRU, if IBM so instructs, within 30 days of
your receipt of the replacement CRU, IBM may charge you for the replacement.

2. On-site Service

IBM or your reseller will either repair or exchange the failing Machine at your location and
verify its operation. You must provide suitable working area to allow disassembly and
reassembly of the IBM Machine. The area must be clean, well lit and suitable for the purpose.
For some Machines, certain repairs may require sending the Machine to an IBM service
center.

3. Courier or Depot Service'

You will disconnect the failing Machine for collection arranged by IBM. IBM will provide
you with a shipping container for you to return your Machine to a designated service center.
A courier will pick up your Machine and deliver it to the designated service center.
Following its repair or exchange, IBM will arrange the return delivery of the Machine to your
location. You are responsible for its installation and verification.

4. Customer Carry-In or Mail-In Service

You will deliver or mail as IBM specifies (prepaid unless IBM specifies otherwise) the failing
Machine suitably packaged to a location IBM designates. After IBM has repaired or
exchanged the Machine, IBM will make it available for your collection or, for Mail-in
Service, IBM will return it to you at IBM’s expense, unless IBM specifies otherwise. You are
responsible for the subsequent installation and verification of the Machine.

The IBM Machine Warranty worldwide web site at
http://www.ibm.com/servers/support/machine_warranties/ provides a worldwide overview of

1. This type of service is called ThinkPad EasyServ or EasyServ in some countries.
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IBM’s Limited Warranty for Machines, a Glossary of IBM definitions, Frequently Asked
Questions (FAQs) and Support by Product (Machine) with links to Product Support pages.
The IBM Statement of Limited Warranty is also available on this site in 29 languages.

To obtain warranty service contact IBM or your IBM reseller. In Canada or the United States,
call 1-800-IBM-SERYV (426-7378). For other countries, see the telephone numbers below.

Phone numbers are subject to change without notice. For the latest phone number list, go to
http://www.ibm.com/pc/support and click Support Phone List.

Country or Region Telephone Number Country or Region Telephone Number
Argentina 0800-666-0011 Malaysia 03-7727-7800
Australia 1300-130-426 Mexico 001-866-434-2080
Austria 01-24592-5901 Netherlands 020-514-5770
Belgium Dutch 02-210-9820 New Zealand 0800-446-149
French 02-210-9800
Bolivia 0800-0189 Norway 6681 11 00
Brazil 55-11-3889-8986 Peru 0-800-50-866
Canada 1-800-565-3344 Philippines 632-995-2225
Toronto 416-383-3344
Chile 800-224-488 Portugal 21-791 51 47
China (PRC) 800-810-1818 Russia 095-940-2000
China (Hong Kong 852-2825-7799 Singapore 1800-840-9911
S.AR)
Columbia 980-912-3021 Spain 91-662 49 16
Denmark 45208200 Sweden 08-477 4420
Ecuador 1-800-426911 (option | Switzerland 058-333-09-00
#4)
Finland 09-459 69 60 Taiwan 886-2-2725-9799
France 02 38 5574 50 Thailand 66-2-273-4000
Germany 07032-1549 201 Turkey 00-800-446-32-041
Indonesia 021-523-8535 United Kingdom 0-1475-555 055
Ireland 01-815-9202 United States 1-800-426-7378
Italy 02-7031-6101 Uruguay 000-411-005-6649
Japan Consumer customers Venezuela 0-800-100-2011
0120-887-870
Business customers
0120-887-874
Luxembourg 298-977 5063 Vietnam 848-8295-160
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Dodatek D. Poznamky

Spole¢nost IBM nemusi ve vsech zemich nabizet produkty, sluzby a funkce popsané v tomto
dokumentu. Informace o produktech a sluzbach, které jsou momentalné¢ ve vasi zemi
dostupné, miizete ziskat od zastupce spolenosti IBM pro vasi oblast. Zadny z odkazi na
produkty, programové vybaveni nebo sluzby neni zamyslen jako tvrzeni, ze lze pouzit pouze
tyto produkty, programové vybaveni nebo sluzby spolecnosti IBM. Jako nahrada mohou byt
pouzity libovolné funkéné ekvivalentni produkty, programové vybaveni nebo sluzby, které
neporusuji zadné intelektudlni vlastnické pravo spole¢nosti IBM. Uzivatel je vSak
zodpoveédny za posouzeni a oveieni ¢innosti kazdého produktu, programu nebo sluzby, které
neposkytuje spolecnost IBM.

Spole¢nost IBM muze mit patenty nebo podané zadosti o patent, které zahrnuji predmét
tohoto dokumentu. Vlastnictvi tohoto dokumentu vam nedava zadna prava k témto patentiim.
Pisemné zadosti o licenci muzete posilat na adresu:

IBM Director of Licensing

IBM Corporation

North Castle Drive

Armonk, NY 10504-1785

U.S.A.

INTERNATIONAL BUSINESS MACHINES CORPORATION PROVIDES THIS
PUBLICATION “AS IS” WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESS
OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. Nékter¢ pravni systémy nepfipoustéji omezeni ¢i vyvazani se ze zaruk nebo
odpovédnosti za nasledné ¢i nepfedvidatelné Skody. V takovém piipadé€ se na vas vyse
uvedené omezeni nevztahuje.

Tato publikace mize obsahovat technické nepiesnosti nebo typografické chyby. Informace
zde uvedené jsou pravideln¢ aktualizovany a v pfistich vydanich této publikace jiz budou
tyto zmény zahrnuty. Spole¢nost IBM ma pravo kdykoliv bez upozornéni zdokonalovat nebo
meénit produkty a programy popsané v této publikaci.

The products described in this document are not intended for use in implantation or other life
support applications where malfunction may result in injury or death to persons. The
information contained in this document does not affect or change IBM product specifications
or warranties. Nothing in this document shall operate as an express or implied license or
indemnity under the intellectual property rights of IBM or third parties. All information
contained in this document was obtained in specific environments and is presented as an
illustration. The result obtained in other operating environments may vary.

Spole¢nost IBM muze, pokud to povazuje za vhodné, pouzivat nebo distribuovat libovolné
informace, které ji poskytnete, aniz by tim vznikl jakykoliv zavazek spole¢nosti IBM vici
vam.

Jakékoliv odkazy v této priruc¢ce na webové stranky jinych spole¢nosti nez IBM jsou
poskytovany pouze pro vétsi pohodli uzivatele a nemohou byt zadnym zpisobem vykladany
jako schvaleni téchto webovych stranek spolecnosti IBM. Materialy obsazené na takovych
webovych strankach nejsou soucasti materiali tohoto produktu spolecnosti IBM a mohou byt
pouzivany pouze na vlastni riziko.
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Vsechny informace o provozu byly urCeny v fizeném prostiedi. Vysledek ziskany v jiném
operacnim prostredi se tudiz muize vyrazné lisit. Nektera méteni byla provedena v systémech
s vyvojovym prostiedim a nelze zarucit, ze tato méteni budou stejna na bézné dostupnych
systémech. Néktera méteni byla odhadnuta extrapolaci. Skutecné vysledky se mohou lisit.
Uzivatelé tohoto dokumentu by méli ovérit vhodnost dat pro sva specificka prostredi.

Ochranné znamky

Nasledujici terminy jsou ochranné znamky spolecnosti International Business Machines
v USA anebo v jinych zemich:

IBM

IBM logo

0S/2

ThinkPad

Microsoft and Windows are trademarks of Microsoft Corporation in the United States, other
countries, or both.

Jiné nazvy spolecnosti, produktli nebo sluzeb mohou byt ochranné znamky jinych subjektd.

Electronic emission notices
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IBM USB 2.0 CD-RW/DVD-ROM Combo Drive

Prohlaseni o shodé s FCC (Federal Communications
Commission)

Poznamka: Toto zatizeni bylo testovano a vyhovuje limitim pro digitalni zafizeni tfidy B
dle smérnic FCC, cast 15. Tyto limity byly stanoveny tak, aby poskytovaly dostatecnou
ochranu proti Skodlivému ruseni instalaci v obytnych ¢astech. Toto zatizeni vytvari, pouziva
a muze vysilat vysokofrekvencni viny, a pokud neni instalovano a pouzivano v souladu

s instrukcemi, mize zpusobit Skodlivé ruseni radiovych komunikaci. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. Pokud zafizeni rusi
rozhlasovy nebo televizni prijem, coz lze ovéefit zapnutim a vypnutim zafizeni, mé¢l by se
uzivatel pokusit o napravu nasledujicimi postupy:

* Presmérovat nebo premistit piijimaci anténu.
* Zvétsit vzdalenost mezi zafizenim a pfijimacem.
» Zapojit zafizeni do jiného zdsuvkového okruhu nez je ptipojen piijimac.

* Pozadat o pomoc autorizovaného prodejce IBM nebo pracovniky servisu.

Musi se pouzivat fadné izolované a uzemnéné kabely a konektory tak, aby byly dodrzeny
limity vyzatovéani dle FCC. Radné kabely a konektory je mozno zakoupit u autorizovanych
prodejcti IBM. Spolec¢nost IBM nezodpovida za ruSeni rozhlasu ani televize zplisobené
pouzitim jinych kabelti a konektorti nez se doporucuje nebo neopravnénymi zménami ¢i
modifikacemi tohoto zatizeni. Neopravnéné zmeény nebo modifikace by mohly zbavit
uzivatele prava pouzivat toto zafizeni.

Toto zafizeni je v souladu se smérnicemi FCC, ¢ast 15. Provoz je podminén splnénim dvou
nasledujicich podminek: (1) toto zafizeni nezpusobi skodlivé ruseni a (2) musi byt odolné
proti jakémukoliv ruseni, véetné ruseni, které mize zpusobit nezadouci funkci zafizeni.

Odpoveédna strana:
International Business Machines Corporation
New Orchard Road
Armonk, NY 10504
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Telefon: 1-919-543-2193

Tested To Comply
C With FCC Standards

FOR HOME OR OFFICE USE

Primyslova vyhlaska Kanady o shodé s emisni tifidou B

Tento digitalni pfistroj tiidy B je ve shod¢ s kanadskou ICES-003.

Avis de conformite a la reglementation d’Industrie Canada

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.
Deutsche EMV-Direktive (electromagnetische Vertriglichkeit)
Zulassungbescheinigunglaut dem Deutschen Gesetz liber die elektromagnetische
Vertraglichkeit von Geraten (EMVG) vom 30. August 1995 (bzw. der EMC EG Richtlinie
89/336):

Dieses Gerit ist berechtigt in Ubereinstimmungmit dem Deutschen EMVG das
EG-Konformitatszeichen - CE - zu fithren. Verantwortlich fiir die Konformititserklarung nach
Paragraph 5 des EMVG ist die:

IBM Deutschland Informationssysteme GmbH, 70548 Stuttgart.

Informationen in Hinsicht EMVG Paragraph 3 Abs. (2) 2:

Das Gerét erfiillt die Schutzanforderungen nach EN 55024:1998 und EN 55022:1998 Klasse B.

EN 55022 Hinweis:

“Wird dieses Gerit in einer industriellen Umgebung betrieben (wie in EN 55022:B
festgetlegt), dann kann es dabei eventuell gestort werden. In solch einem FA11 ist der
Abstand bzw. die Abschirmungzu der industriellen Storquelle zu vergrofern.”

Anmerkung:

Um die Einhaltung des EMVG sicherzustellen sind die Gerate, wie in den IBM Handbiichern
angegeben, zu installieren und zu betreiben.

Evropska unie - smérnice o zareni

Tento vyrobek odpovida pozadavklim na ochranu podle smérnice Evropského spolecenstvi
¢islo 89/336/ECC o sblizeni zakont ¢lenskych zemi tykajicich se elektromagnetické
kompatibility.

Spole¢nost IBM nemtize prijmout odpoveédnost za jakakoliv selhani zajisténi bezpecnostnich

pozadavkl vyplyvajici z nedoporucenych uprav tohoto produktu, véetné jeho pouziti
s kartami od jiného vyrobce nez IBM.
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Tento produkt byl testovan a shledan vyhovujici limitim pro zafizeni IT tfidy B podle
evropského standardu EN 55022. Limity tfidy B byly odvozeny pro domaci prostiedi, aby
byla zajisténa dostatecna ochrana proti interferenci s licencovanymi komunika¢nimi
zafizenimi.

Union Européenne - Directive Conformité électromagnétique

Ce produit est conforme aux exigences de protection de la Directive 89/336/EEC du Conseil
de I’UE sur le rapprochement des lois des Etats membres en matiere de compatibilité
¢lectromagnétique.

IBM ne peut accepter aucune responsabilité pour le manquement aux exigences de protection
résultant d’une modification non recommandée du produit, y compris I’installation de cartes
autres que les cartes IBM.

Ce produit a été testé et il satisfait les conditions de I’équipement informatique de Classe B
en vertu de Standard européen EN 55022. Les conditions pour I’équipement de Classe B ont
été définies en fonction d’un contexte résidentiel ordinaire afin de fournir une protection
raisonnable contre 1’interférence d’appareils de communication autorisés.

Unione Europea - Directiva EMC (Conformidad électromagnética)

Este producto satisface los requisitos de proteccion del Consejo de la UE, Directiva
89/336/CEE en lo que a la legislatura de los Estados Miembros sobre compatibilidad
electromagnética se refiere.

IBM no puede aceptar responsabilidad alguna si este producto deja de satisfacer dichos
requisitos de proteccion como resultado de una modificacion no recomendada del producto,
incluyendo el ajuste de tarjetas de opcion que no sean IBM.

Este producto ha sido probado y satisface los limites para Equipos Informaticos Clase B de
conformidad con el Estandar Europeo EN 55022. Los limites para los equipos de Clase B se
han establecido para entornos residenciales tipicos a fin de proporcionar una proteccion
razonable contra las interferencias con dispositivos de comunicacién licenciados.

Union Europea - Normativa EMC

Questo prodotto ¢ conforme alle normative di protezione ai sensi della Direttiva del Consiglio
dell’Unione Europea 89/336/CEE sull’armonizzazione legislativa degli stati membri in
materia di compatibilita elettromagnetica.

IBM non accetta responsabilita alcuna per la mancata conformita alle normative di protezione
dovuta a modifiche non consigliate al prodotto, compresa 1’installazione di schede e
componenti di marca diversa da IBM.

Le prove effettuate sul presente prodotto hanno accertato che esso rientra nei limiti stabiliti
per le le apparecchiature di informatica Classe B ai sensi del Norma Europea EN 55022.

I limiti delle apparecchiature della Classe B sono stati stabiliti al fine di fornire ragionevole
protezione da interferenze mediante dispositivi di comunicazione in concessione in ambienti
residenziali tipici.
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